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Pozměňovací návrh 2354
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Celková výše podpory příjmu vázané na 
produkci zůstává omezená a nepřesáhne 
poměrný podíl přímých plateb, v souladu s 
cílem zachovat oddělenou povahu 
podpory příjmů od produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2355
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tato podpora se omezí na to, co je 
nezbytně nutné k řešení těchto obtíží a k 
zabránění ukončení zemědělské produkce. 
Zohledňuje přitom potřebu zachovat 
rovné podmínky a zabránit narušení 
hospodářské soutěže na vnitřním trhu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2356
Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II, nebo 
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definováno v souladu s přílohou II. formu ročních paušálních plateb.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2357
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II.

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar, na 
zvíře či ekvivalent zvířete nebo na 
množství, jak je definováno v souladu s 
přílohou II.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2358
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II.

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete.

Or. en

Odůvodnění

Komise vysvětlila, že zařazení přílohy II není politickým záměrem. Proto by měl být odkaz na 
přílohu II (stejně jako samotná příloha II) vypuštěn.

Pozměňovací návrh 2359
Krzysztof Hetman
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete, jak je 
definováno v souladu s přílohou II.

Podpora příjmu vázaná na produkci má 
formu roční platby na způsobilý hektar 
nebo na zvíře či ekvivalent zvířete.

Or. en

Pozměňovací návrh 2360
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise v rámci kontroly soudržnosti a 
konzistence plánů NRPP týkajících se 
SZP, které členské státy předložily ke 
schválení, ověří, zda navrhované podpory 
vázané na produkci: 
i) jsou v souladu s jednotným trhem EU;
ii) představují rovné podmínky;
iii) jsou v souladu s příslušnými právními 
předpisy Unie a acquis v oblasti životního 
prostředí a zda je dodržují; 
iv) „významně nepoškozují“.

Or. en

Pozměňovací návrh 2361
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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V odvětví včelařských produktů stanoví 
členské státy koeficient ekvivalentu zvířat 
na základě registrovaných včelstev (úlů) a 
odůvodní jeho výpočet v plánu SZP.

Or. it

Pozměňovací návrh 2362
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná formou platby na 
hektar může zahrnovat podporu pro 
meziplodiny, které lze doplňkově využít k 
výrobě biopaliv, a to i jako vedlejší plodiny 
a krycí plodiny, za předpokladu, že 
nevytvářejí dodatečnou poptávku po půdě.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2363
Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná ve formě platby na 
hektar může zahrnovat podporu pro 
souběžné pěstování více plodin určených k 
výrobě biopaliv, jako jsou meziplodiny a 
krycí plodiny, za předpokladu, že využití 
takového souběžného pěstování více 
plodin nevyvolá poptávku po další půdě.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2364
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví tabáku a 
vína.

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví tabáku a 
vína ani chovu tzv. „toros de lidia“.

Or. en

Pozměňovací návrh 2365
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, 
Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví tabáku a 
vína.

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny.

Or. en

Pozměňovací návrh 2366
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
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dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví tabáku a 
vína.

dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví vína.

Or. en

Pozměňovací návrh 2367
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví tabáku a 
vína.

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví vína.

Or. en

Pozměňovací návrh 2368
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví tabáku a 
vína.

Podpora poskytovaná jako platba na hektar 
může zahrnovat podporu na rychle rostoucí 
dřeviny pěstované ve výmladkových 
plantážích a na trávy a jiné zelené pícniny. 
Podpora se neposkytuje odvětví vína.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít větší volnost při rozhodování o tom, která odvětví by měla být 
podporována.
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Pozměňovací návrh 2369
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

vypouští se

Or. it

Odůvodnění

Podpora vázaná na produkci hraje zásadní roli pro udržitelnost některých strategických 
odvětví evropského zemědělství, zejména těch, která jsou více než ostatní vystavena kolísání 
cen výstupů a vstupů a která často disponují slabou vyjednávací pozicí v rámci 
dodavatelských řetězců. Jedná se o nepostradatelný nástroj pro řešení krizových situací 
cyklické či strukturální povahy na úrovni odvětví nebo územních výrobních systémů. Je proto 
důležité zajistit jejich kontinuitu a větší flexibilitu při jejich využívání.

Pozměňovací návrh 2370
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2371
Carlo Fidanza, Waldemar Buda
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Coupled support plays a fundamental role in sustaining certain strategic sectors of European 
agriculture, particularly those that are more exposed than others to the volatility of output 
and input prices and which often have little bargaining power within their supply chains. It is 
an indispensable tool for addressing crises of a cyclical or structural nature at sectoral level 
or within regional production systems. Ensuring its continuity and greater flexibility in its 
application – both in terms of resources and the sectors concerned – is therefore of 
fundamental importance, particularly for certain major arable and livestock farming systems 
which, in addition to having absorbed substantial reductions in direct payments in recent 
years, are periodically affected by crises.

Pozměňovací návrh 2372
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Pär Holmgren

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, sobů, 
včelařských produktů a bource 
morušového. Podpora by měla 
upřednostňovat systémy chovu založené 
na pastvě a extenzivní chov 
hospodářských zvířat. Podpora skotu, ovcí 
a koz nesmí překročit ekvivalent 2,0 
dobytčí jednotky / ha podle tabulky v 
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příloze II tohoto nařízení a musí být v 
souladu s rámcovou směrnicí o vodě.

Or. en

Pozměňovací návrh 2373
Anja Hazekamp, Sebastian Everding

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na extenzivní hospodaření 
produkující hovězí a telecí maso, mléko a 
mléčné výrobky, skopové a kozí maso 
čítající maximálně 50 zvířat a bude 
postupně ukončena po období přechodu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2374
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
či ekvivalent zvířete je omezena na odvětví 
drůbežího, vepřového, hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2375
Arash Saeidi

Návrh nařízení
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Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa a vepřového masa, přičemž je 
vyloučen intenzivní chov, dále na odvětví 
mléka a mléčných výrobků, skopového a 
kozího masa, včelařských produktů a 
bource morušového.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2376
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa a výrobky z nich, mléka a mléčných 
výrobků, skopového a kozího masa a 
výrobky z nich, včelařských produktů a 
bource morušového.

Or. en

Odůvodnění

Je třeba toto zahrnout nejen proto, aby se zohlednily například „klasické“ hlavní produkty, 
jako je mléko a maso, ale také další produkty, jako je vlna, s cílem dále podporovat 
diverzifikaci i další strategie, jako je biohospodářství.

Pozměňovací návrh 2377
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
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je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa a výrobky z nich, mléka a mléčných 
výrobků, skopového a kozího masa a 
výrobky z nich, včelařských produktů a 
bource morušového.

Or. en

Odůvodnění

Je třeba toto zahrnout nejen proto, aby se zohlednily například „klasické“ hlavní produkty, 
jako je mléko a maso, ale také další produkty, jako je vlna, s cílem dále podporovat 
diverzifikaci i další strategie, jako je biohospodářství.

Pozměňovací návrh 2378
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví vepřového, 
hovězího a telecího masa, mléka a 
mléčných výrobků, skopového a kozího 
masa, včelařských produktů a bource 
morušového.

Or. en

Pozměňovací návrh 2379
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví vepřového, 
hovězího a telecího masa, mléka a 
mléčných výrobků, skopového a kozího 
masa, včelařských produktů a bource 
morušového.
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Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít větší volnost při rozhodování o tom, která odvětví by měla být 
podporována. Vzhledem k velkému významu odvětví chovu prasat a obtížím, s nimiž se potýká 
(obtíže související s africkým morem prasat), by toto odvětví mělo být zařazeno na seznam 
odvětví, na která se může vztahovat vázaná podpora příjmů.

Pozměňovací návrh 2380
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví hovězího a telecího 
masa, mléka a mléčných výrobků, 
skopového a kozího masa, včelařských 
produktů a bource morušového.

Podpora poskytovaná jako platba na zvíře 
je omezena na odvětví vepřového, 
hovězího a telecího masa, mléka a 
mléčných výrobků, skopového a kozího 
masa, včelařských produktů a bource 
morušového.

Or. en

Odůvodnění

Měla by být zajištěna dostatečná flexibilita, aby bylo možné určit odvětví, která vyžadují 
cílenou podporu, s přihlédnutím ke vnitrostátním a regionálním potřebám. Vzhledem k jejich 
hospodářskému a společenskému významu, jakož i ke specifickým výzvám, jako je například 
africký mor prasat v odvětví vepřového masa, by tabák a vepřové maso měly být zařazeny 
mezi odvětví, která mají nárok na podporu příjmu vázanou na produkci.

Pozměňovací návrh 2381
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Cristina Guarda

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora vázaná na produkci poskytovaná 
na hospodářská zvířata musí být v 
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souladu s rámcovou směrnicí o vodě 
(WFD), právními předpisy o zdraví a 
dobrých životních podmínkách zvířat a 
příslušnými emisními limity, takže může 
být způsobilá až do výše:
i) 2 DJ/ha nebo
ii) 170 KgN/ha podle směrnice o 
dusičnanech nebo příslušných limitů v 
rámcové směrnici o vodě, včetně směrnice 
o pitné vodě, nebo
iii) únosné kapacity spásaného 
ekosystému, pokud je to doloženo výpočty, 
které členský stát uvede v části plánu 
NRPP týkající se SZP, včetně kapacity pro 
minimálně 70 % krmiva pocházejícího z 
vlastního podniku.
Pokud se členský stát rozhodne pro 
možnost iii), musí být výpočty únosné 
kapacity založeny na stavu kvality vody, 
včetně povrchových a podzemních vod a 
pitné vody, příslušných kvantifikacích 
emisí do ovzduší a vody, tocích živin a 
produktivitě dostupných pastvin nebo 
krmných ploch. Komise je posoudí ve fázi 
ověřování soudržnosti a souladu před 
vydáním doporučení SZP podle článku 2 
tohoto nařízení a čl. 23 odst. 1 [NRP] 
nebo před zveřejněním plánu, pokud je 
považován za vhodný, jako prováděcího 
aktu (článek 22 nařízení o NRP).

Or. en

Pozměňovací návrh 2382
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud členský stát poskytuje podporu 
příjmu vázanou na produkci u luštěnin, je 
povinen přidělit alespoň 60 % těchto 
prostředků na plodiny určené k přímé 
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lidské spotřebě. Členské státy zajistí 
transparentnost výrobních cen 
prostřednictvím povinného týdenního 
předávání údajů Evropskému středisku 
pro sledování trhů, aby se zabránilo tomu, 
že by odběratelé v následných fázích 
dodavatelského řetězce neoprávněně 
čerpali tyto podpory.

Or. fr

Odůvodnění

Evropská unie je i nadále závislá na dovozu sóji pro krmné účely, přičemž současná podpora 
vázaná na produkci tuto závislost ještě prohlubuje. Podpora může být navíc částečně 
přenesena na odběratele ve formě snížení cen, což podtrhuje význam transparentnosti trhů. A 
konečně, pěstování luštěnin určených k přímé lidské spotřebě nabízí zemědělským podnikům 
obecně výnosnější odbytiště.

Pozměňovací návrh 2383
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 – pododstavec 5 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Žádné platby vázané na produkci se 
neposkytují na zařízení pro intenzivní 
chov nebo tovární chov. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2384
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Ana Miranda Paz

Návrh nařízení
Čl. 11. – odst. 1 – pododstavec 5 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Na býky určené k smrtícím býčím 
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zápasům (corrida nebo tauromachia) se 
nevyplácejí žádné platby vázané na 
produkci hospodářských zvířat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2385
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Cristina Guarda

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu.

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu, dobré životní 
podmínky zvířat a agroekologické potřeby. 
Je omezena na maximální částku 
stanovenou členskými státy, aby se 
zabránilo koncentraci finančních 
prostředků a intenzivnímu chovu, a nesmí 
podněcovat ke zvyšování počtu kusů 
hospodářských zvířat ani hustoty chovu 
nad rámec únosnosti pastvin a s nimi 
spojených krmných ploch a musí být v 
souladu s rámcovou směrnicí o vodě.

Or. en

Pozměňovací návrh 2386
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu.

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu. Uvedená kritéria jsou 
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v souladu se zásadami rovnosti a 
spravedlnosti a nesmějí z důvodu povahy 
nebo zákonného určení produkce či 
použitého plemene vylučovat zemědělskou 
nebo živočišnou produkci, která splňuje 
podmínky způsobilosti a příslušné závazné 
požadavky.

Or. es

Pozměňovací návrh 2387
Heléne Fritzon

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu.

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu a nesmí podněcovat 
produkci, počet kusů hospodářských 
zvířat ani hustoty chovu nad 
environmentálně udržitelnou úroveň.

Or. en

Pozměňovací návrh 2388
Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory 
Allione, Pascal Canfin

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu.

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu. V případě luštěnin 
nejsou členské státy povinny prokazovat 
potíže, s nimiž se toto odvětví potýká.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2389
Asger Christensen, Emma Wiesner, Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu.

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu nebo 
agroenvironmentální či klimatické 
problémy.

Or. en

Odůvodnění

Měla by rovněž být schopna poskytovat podporu vázanou na produkci vycházející z potřeby 
řešit agroenvironmentální nebo klimatické problémy.

Pozměňovací návrh 2390
Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií potřeby 
dodatečného příjmu.

2. Podpora uvedená v odstavci 1 řeší 
na základě objektivních a 
nediskriminačních kritérií 
konkurenceschopnost a potřeby 
dodatečného příjmu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2391
Benoit Cassart, Christine Singer, Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Na rozdíl od prvního pododstavce 
tohoto odstavce jsou členské státy 
osvobozeny od povinnosti prokázat potíže, 
jimž čelí v souvislosti s bílkovinnými 
plodinami.

Or. en

Pozměňovací návrh 2392
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Podpora příjmu vázaná na 
produkci se neposkytuje, pokud vede k 
narušení hospodářské soutěže nebo má 
nepříznivé dopady na fungování vnitřního 
trhu.
Členské státy, Komise a Rada zajistí, aby 
jakákoli taková podpora byla slučitelná se 
zachováním rovných podmínek v rámci 
Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 2393
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 

vypouští se
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dusičnany.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2394
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 2395
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. ro

Pozměňovací návrh 2396
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. pt

Pozměňovací návrh 2397
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. it

Odůvodnění

Toto ustanovení není v souladu s cíli podpory vázané na produkci, neboť stanovuje 
environmentální cíle, které přesahují povahu této podpory. Kromě toho limit pro rozmetání 
hnojiv v oblastech ohrožených dusičnany (170 kg dusíku na hektar) v praxi vyžaduje omezení 
na přibližně dvě dospělé dobytčí jednotky na hektar.

Pozměňovací návrh 2398
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, 
Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2399
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2400
Maria Walsh

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 

vypouští se
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maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

Or. en

Pozměňovací návrh 2401
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2402
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2403
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Wouter Beke, Pascal Arimont

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2404
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Toto ustanovení není v souladu s cíli podpory vázané na produkci, neboť ukládá 
environmentální cíle, které přesahují povahu samotné podpory. Kromě toho v oblastech 
ohrožených dusičnany představuje stejný limit pro rozmetání ve výši 170 kg dusíku na hektar 
omezení počtu dobytčích jednotek, které činí přibližně 2 dobytčí jednotky na hektar.

Pozměňovací návrh 2405
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby zajistí členské státy, aby tato 
podpora nevedla k intenzifikaci produkce, 
a zohlední dopady na životní prostředí, 
zdraví zvířat a dobré životní podmínky 
zvířat, včetně dopadů na klima, vody, 
půdu, kvalitu ovzduší a biologickou 
rozmanitost, a to stanovením maximální 
hustoty chovu hospodářských zvířat na 2 
dobytčí jednotky na hektar a 
upřednostňováním systémů produkce s 
nižším dopadem na životní prostředí, jako 
jsou extenzivní systémy a systémy založené 
na pastvě. 
Členské státy ve svých plánech NRPP 
prokáží, jak tato podpora zabraňuje 
intenzifikaci produkce i zvyšování hustoty 
chovu a s tím spojeným tlakům na životní 
prostředí. Členské státy stanoví kritéria 
maximálních hodnot i v souvislosti s 
dalšími parametry kvality vody, včetně 
dalších makroživin, léčiv, pesticidů / 
veterinárních přípravků a 
antimikrobiálních látek, s cílem zajistit 
dodržování rámcové směrnice o vodě.

Komise během kontroly části plánů NRPP 
týkající se SZP ve fázi ověřování zajistí, že 
na základě informací předložených 
členským státem bude opatření dostatečné 
k zajištění souladu se zásadou „významně 
nepoškozovat“.

Or. en

Pozměňovací návrh 2406
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí a dobré životní podmínky 
zvířat, včetně emisí metanu. Stanoví 
rovněž kritéria maximální hustoty chovu 
hospodářských zvířat, která nesmí 
překročit 2 dobytčí jednotky na hektar, a 
také minimální počet dní, kdy má každé 
zvíře ročně přístup do venkovních 
prostor. Členské státy dále zajistí, aby 
taková podpora nevedla k nárůstu 
produkce.

Or. de

Pozměňovací návrh 2407
Arno Bausemer

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. Členské státy mohou zohlednit 
dopady na životní prostředí v souladu s 
vnitrostátními podmínkami.

Or. en

Odůvodnění

Systémy živočišné výroby se v rámci Unie značně liší. Členské státy mají nejlepší předpoklady 
pro to, aby v souladu s vnitrostátními a regionálními podmínkami stanovily vhodná opatření k 
řešení environmentálních výzev a zároveň zachovaly životaschopnost chovu hospodářských 
zvířat.

Pozměňovací návrh 2408
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Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí a dobré životní podmínky 
zvířat, a to i stanovením kritérií maximální 
hustoty chovu hospodářských zvířat ve 
všech oblastech a upřednostněním 
extenzivních systémů s vyššími normami 
pro dobré životní podmínky zvířat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2409
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední 
zaměstnatelnost a socioekonomické 
dopady uvedených odvětví na venkovské 
oblasti. Tato podpora musí být 
poskytována v souladu s kritérii Evropské 
komise pro zjednodušení administrativy.

Or. es

Pozměňovací návrh 2410
Bert-Jan Ruissen

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí.

Or. en

Odůvodnění

V rámci podpory vázané na produkci lze poskytovat zemědělcům kompenzaci za vnější tlaky, 
které mají negativní dopad na chov hospodářských zvířat, jako jsou škody způsobené predací 
vlků nebo dopady chorob zvířat, například katarální horečky ovcí. Cílem by nikdy nemělo být 
dotování výroby. Požadavek, aby členské státy stanovily kritérium maximální hustoty chovu, 
proto není relevantní z hlediska cíle této podpory a mohl by zbytečně omezit schopnost 
členských států navrhovat cílená opatření zaměřená na řešení konkrétních problémů v daném 
odvětví.

Pozměňovací návrh 2411
Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí.

Or. en

Pozměňovací návrh 2412
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí.

Or. en

Pozměňovací návrh 2413
Tomáš Kubín, Barbara Bonte, Valérie Deloge, Gilles Pennelle

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí.

Or. en

Pozměňovací návrh 2414
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí.
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dusičnany.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít větší flexibilitu při rozhodování o tom, jakým způsobem přistupovat 
k posuzování dopadů na životní prostředí.

Pozměňovací návrh 2415
Camilla Laureti, Annalisa Corrado

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, včetně dopadů na klima, 
vodu, půdu, kvalitu ovzduší a biologickou 
rozmanitost, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

Or. en

Pozměňovací návrh 2416
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy prostřednictvím 
dodatečných pravidel definovaných v 
jejich plánech NRPP zajistí, že se zabrání 
negativním dopadům na životní prostředí, 
a to i stanovením kritérií maximální 
hustoty chovu hospodářských zvířat.
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Or. en

Odůvodnění

Těmto negativním dopadům je tedy třeba předcházet, nikoli je zohledňovat.

Pozměňovací návrh 2417
Stefano Bonaccini

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí v oblastech ohrožených 
znečištěním dusičnany.

Or. en

Pozměňovací návrh 2418
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, 
Camilla Laureti, Heléne Fritzon

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí a dobré životní podmínky 
zvířat, a to i stanovením kritérií maximální 
hustoty chovu hospodářských zvířat v 
oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2419
Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, a to i stanovením kritérií 
maximální hustoty chovu hospodářských 
zvířat v oblastech ohrožených znečištěním 
dusičnany.

4. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí a poskytnou cílenou 
podporu udržitelným systémům živočišné 
výroby.

Or. en

Odůvodnění

Omezit environmentální kritéria pouze na maximální hustotu chovu hospodářských zvířat v 
oblastech ohrožených znečištěním dusičnany je příliš omezený přístup, vzhledem k tomu, že 
vymezení těchto oblastí se v jednotlivých členských státech značně liší a v některých 
případech zahrnuje celé území daného státu. Zaměření podpory na udržitelné systémy chovu 
hospodářských zvířat přímo odměňuje ekologickou výkonnost, a to bez ohledu na to, jak jsou 
na celostátní úrovni vymezeny oblasti ohrožené znečištěním dusičnany.

Pozměňovací návrh 2420
Emmanouil Kefalogiannis

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 – odrážka 1 (nová)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 12 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o tři 
procentní body za předpokladu, že částka 
odpovídající procentnímu podílu 
přesahujícímu 12 % je přidělena na 
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bílkovinné plodiny, podporu zemědělců 
kombinujících rostlinnou a živočišnou 
výrobu, zemědělským oblastem čelícím 
omezením specifickým po dané oblasti, 
včetně horských oblastí, ostrovů, oblastí 
zasažených nedostatkem vody nebo silně 
ohrožených dezertifikaci, nebo oblastem 
ohroženým ukončením zemědělské 
výroby, zejména v regionech na východní 
hranici, které jsou vymezeny v plánech. 
Pro účely tohoto článku se východními 
příhraničními regiony rozumí regiony 
Unie na úrovni NUTS2, které sousedí s 
Ruskou federací, Běloruskem nebo 
Ukrajinou po souši nebo po moři a 
nepokrývají celé území dotyčného 
členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2421
Pekka Toveri

Návrh nařízení
Čl. 11. – odst. 4 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Finanční příděl na intervence na podporu 
příjmů vázaných na produkci podle odst. 1 
písm. b) je omezen na maximálně 20 % 
příspěvku Unie stanoveného členským 
státem v plánu NRPP na intervence na 
podporu příjmů v rámci SZP uvedené v 
odst. 1 písm. a), c), d), f) a g). Tento 
procentní podíl může být zvýšen 
maximálně o 5 procentních bodů za 
předpokladu, že částka odpovídající 
překročení procentního podílu ve výši 
20 % bude přidělena na bílkovinné 
plodiny, zemědělce kombinující pěstování 
plodin s chovem hospodářských zvířat 
nebo zemědělské oblasti ohrožené 
ukončením zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
které jsou definovány v plánech. Pro účely 
tohoto článku se regiony na východní 
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hranici rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu.

Or. en

Odůvodnění

(Bývalý čl. 35 odst. 5 nařízení o NRP) Rozdíly oproti převzatému textu: doplněno „d)“.

Pozměňovací návrh 2422
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11. – odst. 4 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora příjmu vázaná na produkci se 
poskytuje na každý způsobilý hektar, čímž 
je zajištěno jednotné a méně byrokratické 
provádění.

Or. en

Pozměňovací návrh 2423
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Podporu vázanou na produkci 
poskytovanou na hospodářská zvířata 
navrženou v plánu NRPP podle článku 22 
[nařízení o NRP] ověří Komise před 
vydáním doporučení podle článku 2 
tohoto nařízení a čl. 23 odst. 1 [NRP], aby 
bylo zajištěno, že podpora vázaná na 
produkci:
i) nevytváří dodatečné výdaje v důsledku 
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externalit, zejména nápravy znečištění z 
prostředků jedné části plánu NRPP 
způsobené činnostmi financovanými z jiné 
části plánu;
ii) nevytváří nerovné podmínky ani 
nenarušuje jednotný trh.
Pokud tato kritéria nejsou splněna, musí 
být zahrnuta do doporučení plánu SZP 
uvedeného v článku 2 tohoto nařízení, 
které je třeba vyřešit před předložením 
návrhu zákona o vnitrostátním plánu 
NRPP (IA).
Členské státy a Komise podle postupu 
uvedeného v článku 2 tohoto nařízení a 
článků 21–23 [nařízení o NRP] stanoví 
podmínky pro poskytování plateb 
vázaných na produkci, aby byla zajištěna 
rozpočtová účinnost, včetně maximální 
hustoty chovu, maximálních úrovní 
dusíku, fosforu a dalších makroživin, 
norem kvality vody, zejména pro pitnou 
vodu, antimikrobiálních látek a 
rezistence, a zajistí, aby platby vázané na 
produkci byly obecně v souladu s 
rámcovou směrnicí o vodě a limitem 170 
kg/N/ha ve směrnici o dusičnanech a 
směrnici o pitné vodě, vnitrostátními 
emisními stropy a normami pro dobré 
životní podmínky zvířat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2424
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 15 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
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příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 15 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělce kombinující pěstování plodin s 
chovem hospodářských zvířat nebo 
zemědělské oblasti ohrožené ukončením 
zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech a 
horských regionech, které jsou definovány 
v plánech. Horské zemědělské systémy, 
včetně chovu zvířat na mléko, chovu 
hospodářských zvířat, pastevních systémů 
a systémů produkce založených na 
travních porostech, se považují za odvětví 
zvláštního hospodářského, sociálního a 
environmentálního významu. Členské 
státy mohou v rámci těchto systémů 
poskytovat podporu příjmu vázanou na 
produkci. Výše podpory příjmu vázané na 
produkci musí být o 50 % vyšší než 
podpora poskytovaná srovnatelným 
produkčním systémům mimo horské 
oblasti. Pro účely tohoto článku se 
regiony na východní hranici rozumí 
regiony Unie úrovně NUTS2, které 
sousedí s Ruskou federací, Běloruskem 
nebo Ukrajinou po souši nebo po moři a 
nepokrývají celé území dotčeného 
členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2425
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
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je omezen na maximálně 20 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 20 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělce kombinující pěstování plodin s 
chovem hospodářských zvířat nebo 
zemědělské oblasti ohrožené ukončením 
zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
které jsou definovány v plánech. Pro účely 
tohoto článku se regiony na východní 
hranici rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu.
Na rozdíl od výše uvedeného pododstavce 
mohou členské státy rozhodnout, že na 
financování podpory příjmu vázané na 
produkci využijí až {X} milionů EUR 
ročně.

Or. en

Pozměňovací návrh 2426
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Při vypracovávání svého plánu 
NRPSZP mohou členské státy vyčlenit až 
50 % finančních prostředků určených na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
uvedenou v tomto článku do fondu pro 
odvětvovou flexibilitu. Tato částka se 
každoročně rozdělí mezi způsobilá odvětví 
v závislosti na jejich ekonomické situaci a 



AM\1347934CS.docx 39/183 PE790.956v01-00

CS

konkrétních potřebách zjištěných v 
průběhu daného rozpočtového roku.
Roční rozdělení se zakládá na 
objektivních, transparentních a 
nediskriminačních kritériích, zejména na 
vývoji zemědělských příjmů, narušení 
trhu, vývoji výrobních nákladů nebo 
jakémkoli jiném relevantním ukazateli 
odrážejícím ekonomické potíže, s nimiž se 
potýkají dotčená odvětví.
Členské státy ve svých plánech NRPSZP 
stanoví způsoby řízení, ukazatele a 
metodiku používanou k určení tohoto 
ročního rozdělení. Rozdělení prostředků z 
fondu pro odvětvovou flexibilitu nesmí 
vést k překročení stropu pro podporu 
příjmu vázanou na produkci stanoveného 
v odstavci 4a.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2427
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, 
Claire Fita, Marko Vešligaj

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 30 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPSZP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 30 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělce kombinující pěstování plodin s 
chovem hospodářských zvířat nebo 
zemědělské oblasti ohrožené ukončením 



PE790.956v01-00 40/183 AM\1347934CS.docx

CS

zemědělské výroby, zejména oblasti s 
přírodními nebo specifickými omezeními, 
jakož i oblasti ve východních 
příhraničních regionech, které jsou 
definovány v plánech. Pro účely tohoto 
článku se regiony na východní hranici 
rozumí regiony Unie úrovně NUTS2, 
které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu.

Or. en

Odůvodnění

(Bývalý čl. 35 odst. 5 nařízení o NRP) Doplnění slov „včetně bílkovinných plodin“ a „členské 
státy nejsou povinny prokazovat potíže, s nimiž se setkávají v souvislosti s bílkovinnými 
plodinami.“ v odstavci 1. + podíl finančních prostředků vyčleněných na podporu příjmu 
vázanou na produkci byl upraven na 30 %.

Pozměňovací návrh 2428
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 20 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 20 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělce kombinující pěstování plodin s 
chovem hospodářských zvířat nebo 
zemědělské oblasti ohrožené ukončením 
zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
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které jsou definovány v plánech. Pro účely 
tohoto článku se regiony na východní 
hranici rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu.

Or. en

Odůvodnění

(Bývalý čl. 35 odst. 5 nařízení o NRP) – beze změn.

Pozměňovací návrh 2429
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis 
Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 20 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 20 % bude 
přidělena na bílkovinné plodiny, 
zemědělce kombinující pěstování plodin s 
chovem hospodářských zvířat nebo 
zemědělské oblasti ohrožené ukončením 
zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech, 
které jsou definovány v plánech. Pro účely 
tohoto článku se regiony na východní 
hranici rozumí regiony Unie úrovně 
NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
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dotčeného členského státu.

Or. en

Odůvodnění

(Bývalý čl. 35 odst. 5 nařízení o NRP)

Pozměňovací návrh 2430
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 23 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o sedm 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající procentnímu podílu 
přesahujícímu 23 % je přidělena na 
bílkovinné plodiny a podporu zemědělců 
kombinujících rostlinnou a živočišnou 
výrobu nebo zemědělských oblastí 
ohrožených ukončením zemědělské 
výroby, zejména v regionech na východní 
hranici, které jsou vymezeny v plánech. 
Pro účely tohoto článku se regiony na 
východní hranici rozumí regiony Unie 
úrovně NUTS2, které sousedí s Ruskou 
federací, Běloruskem nebo Ukrajinou po 
souši nebo po moři a nepokrývají celé 
území dotčeného členského státu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2431
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Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence 
vázané na podporu příjmů podle čl. 5 odst. 
1 písm. b) nepřekročí 20 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence vázané na 
podporu příjmů podle čl. 5 odst. 1 písm. 
a), c), f) a g). Tento podíl lze zvýšit 
maximálně o 5 procentních bodů, pokud 
bude částka odpovídající podílu 
přesahujícímu 20 % určena na bílkovinné 
plodiny, zemědělce kombinující rostlinnou 
a živočišnou výrobu, zranitelná odvětví 
chovu hospodářských zvířat, včelařství, 
ořechy, slunečnici, olivové sady v 
oblastech s přírodními nebo specifickými 
omezeními dané oblasti, nebo zemědělské 
oblasti ohrožené opuštěním zemědělské 
výroby, jak jsou definovány v plánech 
NRPP.

Or. es

Pozměňovací návrh 2432
Marta Wcisło

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle tohoto článku je omezen na 
maximálně 20 % příspěvku Unie 
stanoveného členským státem v plánu 
NRPP na intervence na podporu příjmu v 
rámci SZP uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. a), 
c), f) a g). Tento procentní podíl může být 
zvýšen maximálně o 5 procentních bodů 
za předpokladu, že částka odpovídající 
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překročení procentního podílu ve výši 
30 % bude přidělena na bílkovinné 
plodiny, zemědělce kombinující pěstování 
plodin s chovem hospodářských zvířat 
nebo zemědělské oblasti ohrožené 
ukončením zemědělské výroby, zejména ve 
východních příhraničních regionech. Pro 
účely tohoto článku se regiony na 
východní hranici rozumí regiony Unie 
úrovně NUTS2, které sousedí s Ruskou 
federací, Běloruskem nebo Ukrajinou.

Or. en

Pozměňovací návrh 2433
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 12 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o tři 
procentní body za předpokladu, že částka 
odpovídající procentnímu podílu 
přesahujícímu 12 % je přidělena na 
bílkovinné plodiny a podporu zemědělců 
kombinujících rostlinnou a živočišnou 
výrobu nebo zemědělských oblastí 
ohrožených ukončením zemědělské 
výroby, zejména v regionech na východní 
hranici, jak jsou vymezeny v plánech.

Or. en

Pozměňovací návrh 2434
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón
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Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční krytí pro intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezeno na maximálně 12 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g). Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o tři 
procentní body, za předpokladu, že částka 
odpovídající procentnímu podílu 
přesahujícímu 12 % je přidělena na 
bílkovinné plodiny a podporu zemědělců 
kombinujících rostlinnou a živočišnou 
výrobu.

Or. fr

Odůvodnění

Bývalý článek 35 odst. 5 NRP, ve znění pozdějších změn, v němž byla hodnota 20 % 
nahrazena hodnotou 12 % a 5 procentních bodů hodnotou 3 procentní body, a v němž byla 
vypuštěna věta „nebo zemědělských oblastí ohrožených ukončením zemědělské výroby, 
zejména ve východních pohraničních regionech, které jsou vymezeny v plánech. Pro účely 
tohoto článku se východními příhraničními regiony rozumí regiony Unie v kategorii NUTS2, 
které sousedí s Ruskou federací, Běloruskem nebo Ukrajinou po souši nebo po moři a 
nepokrývají celé území dotyčného členského státu.“

Pozměňovací návrh 2435
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 10 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
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plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g).
Tento podíl lze zvýšit maximálně o tři 
procentní body, za předpokladu, že částka 
odpovídající podílu přesahujícímu 10 % 
bude přidělena na bílkovinné plodiny.

Or. en

Odůvodnění

(Maximální výše finančního příspěvku podle původního čl. 35 odst. 5 NRP byla změněna na 
10 %)

Pozměňovací návrh 2436
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. V případě podpory poskytované 
jako platba na zvíře v odvětvích živočišné 
výroby členské státy zohlední dopady na 
životní prostředí, zdraví a dobré životní 
podmínky zvířat, a to zejména stanovením 
kritérií maximální hustoty chovu 
hospodářských zvířat, a dbají na to, aby 
tato podpora nevedla k intenzifikaci 
produkce.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2437
Elsi Katainen, Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Pokud to vnitrostátní okolnosti 
odůvodňují, mohou členské státy zachovat 
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podporu příjmu vázanou na produkci na 
úrovni uplatňované v rámci svých 
strategických plánů SZP na období 2023–
2027, a to v souladu s objektivními a 
nediskriminačními kritérii.

Or. en

Odůvodnění

Podpora příjmu vázaná na produkci by měla být v členských státech zachována alespoň na 
současné úrovni, pokud si to tyto státy přejí.

Pozměňovací návrh 2438
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Cristina Guarda

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Finanční příděl na intervence na 
podporu příjmu vázanou na produkci 
podle čl. 5 odst. 1 písm. b) tohoto nařízení 
je omezen na maximálně 10 % příspěvku 
Unie stanoveného členským státem v 
plánu NRPP na intervence na podporu 
příjmu v rámci SZP uvedené v odst. 1 
písm. a), c), f) a g) a na živočišnou výrobu 
se přidělí pouze v případě, že se jedná o 
extenzivní systémy živočišné výroby pod 2 
dobytčí jednotky na hektar, které 
vyprodukují alespoň 70 % svého krmiva 
samy nebo lokálně. Tento procentní podíl 
může být zvýšen maximálně o 5 
procentních bodů za předpokladu, že 
částka odpovídající překročení 
procentního podílu ve výši 10 % bude 
přidělena na luštěniny, zemědělce 
kombinující pěstování plodin s chovem 
hospodářských zvířat nebo zemědělské 
oblasti ohrožené ukončením zemědělské 
výroby, zejména ve východních 
příhraničních regionech, které jsou 
definovány v plánech. Pro účely tohoto 
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článku se regiony na východní hranici 
rozumí regiony Unie úrovně NUTS2, 
které sousedí s Ruskou federací, 
Běloruskem nebo Ukrajinou po souši 
nebo po moři a nepokrývají celé území 
dotčeného členského státu (bývalý čl. 35 
odst. 5 nařízení o NRP).

Or. en

Odůvodnění

(Bývalý čl. 35 odst. 5 nařízení o NRP)

Snížení z 20 % na 10 %.

Doplnění: „a na živočišnou výrobu se přidělí pouze v případě, že se jedná o extenzivní 
systémy živočišné výroby pod 2 dobytčí jednotky na hektar, které vyprodukují alespoň 70 % 
svého krmiva samy nebo lokálně.“ Spojení „bílkovinné plodiny“ bylo změněno na 
„luštěniny“.

Pozměňovací návrh 2439
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Členské státy stanoví maximální 
strop na počet zvířat nebo způsobilou 
plochu na jednoho příjemce, aby se 
podpora poskytovaná v rámci této 
intervence soustředila na ty příjemce, 
kteří ji nejvíce potřebují. V případě 
právnické osoby nebo skupiny fyzických či 
právnických osob mohou členské státy 
uplatňovat maximální prahovou hodnotu 
na úrovni členů těchto právnických osob 
nebo skupin, pokud vnitrostátní právo 
stanoví, že jednotliví členové přebírají 
práva a povinnosti srovnatelné s právy 
a povinnostmi jednotlivých zemědělců, 
kteří mají postavení vedoucího podniku, 
zejména pokud jde o jejich hospodářský, 
sociální a daňový status, za předpokladu, 
že přispěli k posílení zemědělských 
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struktur dotčených právnických osob nebo 
skupin.

Or. en

Pozměňovací návrh 2440
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. Na rozdíl od odstavce 4a mohou 
členské státy rozhodnout, že na 
financování podpory příjmu vázané na 
produkci využijí až 3 miliony EUR ročně.

Or. en

Pozměňovací návrh 2441
Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Ivaylo Valchev, Elena Yoncheva, Petar Volgin, 
Kristian Vigenin, Tsvetelina Penkova, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Emil 
Radev, Eva Maydell, Taner Kabilov, Nikola Minchev, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk

Návrh nařízení
Článek 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Zvláštní podpora pro růži olejnatou

1. Bulharská republika je oprávněna 
poskytovat zvláštní podporu zemědělcům, 
kteří jsou pěstiteli olejnatých růží a kteří 
pěstují olejnaté růže druhů Rosa 
damascena Mill. a Rosa alba L. Členský 
stát stanoví zvláštní požadavky, aby byla 
zaručena minimální úroveň účinnosti 
produkce a kvality sklizených květů růže.
2. Členský stát uvedený v odstavci 1 
zajistí, aby podporovaná produkce růží 
nadměrně nezatěžovala přírodní zdroje, 
jako je voda a půda. Z tohoto důvodu 
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nebo z jiných environmentálních či 
socioekonomických důvodů může 
Bulharská republika poskytnout podporu 
pouze pro druhy olejnatých růží uvedené v 
odstavci 1 v konkrétních regionech, 
případně může stanovit požadavky týkající 
se agronomických postupů.
3. Zvláštní podpora pro růži olejnatou se 
poskytuje na způsobilý hektar plochy, na 
níž se pěstuje růže olejnatá.
4. Rozloha vnitrostátní referenční oblasti 
činí 4 578 ha:
a) Pazardžická oblast – 412 ha;
b) Plovdivská oblast – 2 218 ha;
c) oblast Stara Zagora – 1 948 ha.
5. Pro referenční období se stanoví tyto 
pevné výnosy:
a) Bulharsko: 1,5 tuny/ha.
6. Částka zvláštní podpory na způsobilý 
hektar plochy se vypočte tak, že se výnosy 
uvedené v odstavci 5 vynásobí touto 
referenční částkou: 4 554,50 EUR.
7. Pokud v daném roce plocha způsobilá 
pro podporu produkce růže olejnaté 
nepřekročí referenční plochu stanovenou 
v odstavci 4, může být částka na hektar 
uvedená v odstavci 6 zvýšena buď o 
koeficient získaný vydělením vnitrostátní 
referenční plochy skutečnou plochou 
způsobilou pro podporu, nebo o 25 %, 
podle toho, která hodnota je nižší.
8. Pokud plocha způsobilá pro podporu 
přesahuje referenční plochu, částka na 
hektar se sníží poměrně k překročení 
referenční plochy.

Or. en

Odůvodnění

The Bulgarian oil-bearing rose and Bulgarian rose oil are symbols of the country. Their 
significance has long extended beyond the borders of the region, becoming an iconic 
hallmark of Bulgaria itself and, since 2007, an emblem of the European Union. The 
cultivation of the oil-bearing rose and the annual rose harvest provide livelihoods for 
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thousands of seasonal and permanent workers, making the sector a key economic pillar for 
entire regions of the country. The combination of economic, climatic, and geopolitical factors 
is placing significant pressure on producers and threatening the preservation of this product. 
Among the main challenges facing the rose-growing sector in Bulgaria are : low purchase 
prices for rose blossoms; high production costs; labor shortages and the labor-intensive 
nature of rose cultivation and harvesting; a decline in harvested acreage; reduced production 
of rose blossoms. Another important challenge is the strong and constantly increasing 
competition from third countries that not only cultivate oil-bearing roses but also produce 
rose oil at significantly lower production costs and under less stringent production standards.

Pozměňovací návrh 2442
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Článek 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Zrušení závazků

V případě intervencí uvedených v čl. 5 
odst. 1 písm. h) až s) nařízení (EU) 
202X/XXXX [nařízení o SZP] je lhůta 
stanovená v čl. 15 odst. 1 nařízení (EU) 
202X/XXXX [nařízení o NRPP] 31. října 
druhého kalendářního roku následujícího 
po roce, v němž byly přijaty rozpočtové 
závazky.

Or. en

Pozměňovací návrh 2443
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 12. – odst. 1 – pododstavec -1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– Měl by být zřízen evropský 
mechanismus zemědělského zajištění, 
financovaný z rozpočtu Unie, který by 
doplňoval nástroje řízení rizik podle 
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tohoto článku. Tento mechanismus by měl 
pokrývat rizika související s 
vnitrostátními, regionálními nebo 
odvětvovými nástroji řízení rizik, včetně 
rizik vyplývajících z extrémních 
povětrnostních jevů, chorob zvířat a 
rostlin, závažných narušení trhu, 
sanitárních nebo fytosanitárních krizí a 
dalších výjimečných okolností, které mají 
významný dopad na zemědělskou 
produkci nebo příjmy zemědělců.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2444
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členský stát přidělí až 3 % přímých plateb 
k vyplacení zemědělci na jeho příspěvek 
do nástroje pro řízení rizik. Členské státy 
mohou stanovit vyšší sazbu podpory pro 
zemědělce, kteří na úrovni svého podniku 
provádějí intervence nebo jiná preventivní 
opatření s cílem snížit rizika.

Členské státy mohou podporovat rozvoj 
pojistného, mechanismů stabilizace 
příjmů, vzájemných fondů a nástrojů 
řízení rizik, a to i v případech, kdy jsou 
tyto nástroje vyvíjeny družstvy a 
organizacemi producentů.
Členské státy mohou podporovat 
vypracování integrovaných 
podnikatelských plánů pro řízení a 
snižování rizik, jakož i související školení 
zemědělců prostřednictvím poradenských 
služeb, technické pomoci a osvětových 
opatření.
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Členské státy zavedou systém zajištění na 
úrovni EU, který zemědělcům zajistí větší 
stabilitu a předvídatelnost.
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2445
Stefano Bonaccini, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 10 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Podpora může mít podobu příspěvků na 
pojistné, zřizování, provoz a rozvoj 
vzájemných fondů, mechanismů 
stabilizace příjmů a dalších nástrojů 
řízení rizik, a to i v případech, kdy jsou 
tyto nástroje spravovány organizacemi 
producentů nebo družstvy.
Členské státy mohou stanovit vyšší 
intenzity podpory pro kolektivní nástroje s 
cílem podpořit rozvoj systémů řízení rizik 
založených na vzájemném pojištění a 
sdílení rizik mezi zemědělci.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2446
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení 
rizik. Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy mohou poskytovat podporu 
zemědělcům, družstvům a organizacím 
producentů za účelem jejich zapojení do 
nástrojů řízení rizik, včetně pojištění, 
vzájemných fondů, nástrojů ke stabilizaci 
příjmů a dalších vhodných mechanismů k 
řešení ztrát způsobených nepříznivými 
klimatickými jevy, suchy, povodněmi, 
požáry, chorobami zvířat, škůdci rostlin, 
zdravotních či fytosanitárních krizí, 
závažných narušení trhu, mimořádného 
nárůstu výrobních nákladů nebo 
geopolitických rizik, která ohrožují 
životaschopnost zemědělských podniků. 
Členské státy by měly zajistit zapojení 
regionů do vývoje a plánování nástrojů 
řízení rizik. Členské státy a jejich regiony 
zajistí zjednodušený a rychlý přístup k 
těmto nástrojům.

Or. es

Odůvodnění

Rizika, kterým čelí zemědělci a chovatelé, jsou stále rozsáhlejší a složitější. SZP by měla 
umožňovat využití flexibilních nástrojů k pokrytí nejen ztrát způsobených klimatickými jevy, 
ale také zdravotních a fytosanitárních krizí, nákladů, trhu či krizí vyplývajících z 
geopolitického napětí.

Pozměňovací návrh 2447
Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota. V případě 
malých zemědělských podniků, podniků 
nacházejících se v oblastech s přírodními 
omezeními a podniků, které se zabývají 
ekologickým nebo agroekologickým 
zemědělstvím nebo na něj přecházejí, 
mohou členské státy tuto hranici snížit na 
10 %.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2448
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast v nástrojích řízení rizik, 
včetně rizik způsobených kolísáním cen 
energií a pohonných hmot, narušením 
dodavatelského řetězce nebo 
geopolitickými krizemi, které ovlivňují 
náklady na zemědělskou produkci. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. ro



PE790.956v01-00 56/183 AM\1347934CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 2449
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota. Členské státy 
mohou použít nižší hranici v případě 
výjimečných povětrnostních jevů nebo 
narušení trhu, aby rozšířily pokrytí. 

Or. el

Pozměňovací návrh 2450
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik, 
přičemž upřednostní kolektivní vzájemné 
fondy založené na solidaritě mezi 
zemědělci a dalšími účastníky 
hodnotového řetězce před individuálními 
soukromými pojistnými systémy.

Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
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produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2451
Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, 
Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast v nástrojích řízení rizik, 
včetně rizik způsobených klimatem, 
kolísáním cen energií a pohonných hmot, 
narušením dodavatelského řetězce nebo 
geopolitickými krizemi, které ovlivňují 
náklady na zemědělskou produkci. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2452
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 

Členské státy mohou poskytovat 
zemědělcům podporu pro účast na 
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Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

nástrojích řízení rizik, přičemž je třeba vzít 
v úvahu, že návrh a zavádění těchto 
nástrojů zůstávají v pravomoci členských 
států a regionů. Členské státy zajistí, aby 
se podpora poskytovala pouze na ztráty 
přesahující hranici alespoň 20 % průměrné 
roční produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2453
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy mohou poskytovat 
zemědělcům podporu pro účast na 
nástrojích řízení rizik, přičemž je třeba vzít 
v úvahu, že návrh a zavádění těchto 
nástrojů zůstávají v pravomoci členských 
států a regionů. Členské státy zajistí, aby 
se podpora poskytovala pouze na ztráty 
přesahující hranici alespoň 20 % roční 
průměrné produkce nebo příjmu 
zemědělce v předchozích třech letech nebo 
průměru za tříleté období na základě 
předcházejícího pětiletého období, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. es

Pozměňovací návrh 2454
Maria Walsh

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik, 
přičemž při navrhování a zavádění těchto 
nástrojů zohlední specifické vnitrostátní a 
regionální podmínky. Členské státy zajistí, 
aby se podpora poskytovala pouze na 
ztráty přesahující hranici alespoň 20 % 
průměrné roční produkce nebo příjmu 
zemědělce v předchozích třech letech nebo 
průměru za tříleté období na základě 
předcházejícího pětiletého období, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Odůvodnění

Členským státům bylo uloženo povinné zavedení nástrojů řízení rizik, aby bylo možné náležitě 
zohlednit ekonomická, sociální a environmentální rizika na úrovni jednotlivých zemědělských 
podniků, která se kumulují a mají značný dopad na životaschopnost a rozvojový potenciál 
zemědělských podniků. Vývoj a návrh těchto nástrojů by měly být přizpůsobeny územním 
výzvám jednotlivých členských států.

Pozměňovací návrh 2455
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota, nebo průměru 
vypočítaného za období maximálně osmi 
let, přičemž se vyloučí nejvyšší a nejnižší 
hodnota.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2456
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce 
vypočítané za období nejvýše osmi let.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2457
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota, nebo průměru 
za období maximálně osmi let, přičemž se 
vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en
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Odůvodnění

Variability in yields is a cross-crop issue, not limited to permanent crops. We therefore 
believe that it is appropriate to make it possible for all crops to opt for an 'eight-year Olympic 
average' for farmers, without requiring a specific justification for annual crops. If, in the light 
of the situation and the historical yields of the holding, it does not appear appropriate to use 
a five-year or three-year Olympic average, the farmer should be able to choose as an 
alternative an eight-year Olympic average. independently of the type of crop concerned and 
without having to provide any specific justification, which would otherwise generate 
significant administrative complexity.

Pozměňovací návrh 2458
Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy mohou poskytovat 
zemědělcům podporu pro účast na 
nástrojích řízení rizik. Pokud jsou součástí 
souboru nástrojů řízení rizik systémy 
pojištění, členské státy zajistí, aby se 
podpora poskytovala pouze na ztráty 
přesahující hranici alespoň 20 % průměrné 
roční produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Odůvodnění

Poskytování podpory pro nástroje řízení rizik by mělo vycházet z poptávky ze strany 
zemědělců v jednotlivých členských státech. V důsledku toho by poskytování nástrojů řízení 
rizik mělo být pro členské státy dobrovolné. Kromě toho – pokud budou zavedeny nástroje 
řízení rizik – mělo by být pro členské státy dobrovolné, zda do souboru těchto nástrojů 
zahrnou pojistné systémy.

Pozměňovací návrh 2459
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho
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Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy, Komise a Evropská 
investiční banka poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2460
Maria Grapini

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 15 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech, přičemž se 
vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2461
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % dotčené plochy nebo 
hospodářských zvířat nebo průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2462
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % dotčené plochy nebo 
stád hospodářských zvířat nebo průměrné 
roční produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předchozích pěti 
let, přičemž se vyloučí nejnižší a nejvyšší 
hodnota.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2463
Ciaran Mullooly, Christine Singer, Michael McNamara

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 15 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2464
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích třech letech nebo průměru za 
tříleté období na základě předcházejícího 
pětiletého období, přičemž se vyloučí 
nejvyšší a nejnižší hodnota.

Členské státy poskytují zemědělcům 
podporu pro účast na nástrojích řízení rizik. 
Členské státy zajistí, aby se podpora 
poskytovala pouze na ztráty přesahující 
hranici alespoň 20 % průměrné roční 
produkce nebo příjmu zemědělce v 
předchozích osmi letech nebo průměru za 
osmileté období na základě 
předcházejícího desetiletého období, 
přičemž se vyloučí nejvyšší a nejnižší 
hodnota.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2465
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Členské státy zajistí, aby zemědělci měli 
účinný přístup k vhodným nástrojům 
řízení rizik, a to buď prostřednictvím 
opatření financovaných na základě tohoto 
nařízení, nebo prostřednictvím 
vnitrostátních, regionálních, veřejných, 
soukromých či smíšených systémů, které 
poskytují dostatečné krytí proti 
klimatickým, zdravotním, fytosanitárním, 
tržním rizikům či rizikům spojeným s 
výrobními náklady.

Or. es

Odůvodnění

Řízení rizik musí být pro zemědělce dostupné v případě klimatických, zdravotních, tržních a 
nákladových krizí.

Pozměňovací návrh 2466
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tato podpora může mít různé formy, mezi 
něž patří: pojistné, fondy vzájemného 
pojištění, mechanismy stabilizace příjmů a 
další nástroje řízení rizik, které již stanoví 
platné právní předpisy členského státu, a 
to včetně nástrojů veřejného i 
soukromého financování.

Or. it

Pozměňovací návrh 2467
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora pojistného v rámci programů 
financovaných ze SZP bude podmíněna 
tím, že příjemci podpory zavedou 
udržitelné zemědělské postupy, které 
aktivně přispívají k odolnosti vůči změně 
klimatu a prevenci rizik a které jdou nad 
rámec základních povinných požadavků 
na hospodaření a ochranných postupů. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2468
Ciaran Mullooly, Michael McNamara

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Intervence v oblasti řízení rizik musí 
zahrnovat podporu v případě ztrát 
způsobených chorobami zvířat, narušením 
trhu, extrémními povětrnostními jevy a 
geopolitickými krizemi, které mají dopad 
na náklady na zemědělské vstupy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2469
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou podporovat rozvoj 
podílových fondů a nástrojů pro řízení 
rizik, a to i v případě, že jsou tyto nástroje 
vyvíjeny družstvy a organizacemi 
producentů.

Or. ro
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Pozměňovací návrh 2470
Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro 
nástroje řízení rizik podle tohoto článku.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2471
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují rovnocennou nebo vyšší úroveň 
krytí rizik pro zemědělce, osvobozeny od 
povinnosti zahrnout do svého plánu NRPP 
intervence pro nástroje řízení rizik podle 
tohoto článku.

Členské státy mohou rovněž podporovat 
zavádění nebo rozvoj těchto nástrojů 
řízení rizik, a to i v případě, že je vyvíjejí 
družstva a organizace producentů.

Or. it

Pozměňovací návrh 2472
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Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás 
Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci nebo plánování vnitrostátních 
systémů, režimů či programů (veřejných, 
či soukromých), které zajišťují krytí rizik 
pro zemědělce, nebo existenci specifických 
vnitrostátních okolností, osvobozeny od 
povinnosti zahrnout do svého plánu NRPP 
intervence pro nástroje řízení rizik podle 
tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 2473
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci nebo plánování vnitrostátních 
systémů, režimů či programů (veřejných, 
či soukromých), které zajišťují krytí rizik 
pro zemědělce, nebo existenci specifických 
vnitrostátních okolností, osvobozeny od 
povinnosti zahrnout do svého plánu NRPP 
intervence pro nástroje řízení rizik podle 
tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 2474
Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, 
Jérémy Decerle
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Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci nebo plánování vnitrostátních 
systémů, režimů či programů, veřejných i 
soukromých, které zajišťují krytí rizik pro 
zemědělce, osvobozeny od povinnosti 
zahrnout do svého plánu NRPP intervence 
pro nástroje řízení rizik podle tohoto 
článku.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh doplňuje znění tak, aby lépe odráželo rozdíly v přístupech a fázích, 
v nichž členské státy v současné době řídí rizika v zemědělství.

Pozměňovací návrh 2475
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci soukromých nebo veřejných 
systémů, které zajišťují nástroje pro řízení 
krytí rizik pro zemědělce, osvobozeny od 
povinnosti zahrnout do svého plánu NRPP 
intervence pro nástroje řízení rizik podle 
tohoto článku.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2476
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho
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Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které prokáží existenci 
veřejných či soukromých vnitrostátních 
systémů, které zajišťují krytí rizik pro 
zemědělce, osvobozeny od povinnosti 
zahrnout do svého plánu NRPP intervence 
pro nástroje řízení rizik podle tohoto 
článku.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2477
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci účinných vnitrostátních systémů, 
které zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Or. pl

Pozměňovací návrh 2478
Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
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existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují účinné krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 2479
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPP prokáží 
existenci vnitrostátních systémů, které 
zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPP intervence pro nástroje 
řízení rizik podle tohoto článku.

Odchylně od prvního pododstavce jsou 
členské státy, které v plánu NRPSZP 
prokáží existenci vnitrostátních systémů, 
které zajišťují krytí rizik pro zemědělce, 
osvobozeny od povinnosti zahrnout do 
svého plánu NRPSZP intervence pro 
nástroje řízení rizik podle tohoto článku.

Or. en

Pozměňovací návrh 2480
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Vilis 
Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou podporovat rozvoj 
vzájemných fondů a nástrojů řízení rizik, 
a to i v případech, kdy jsou tyto nástroje 
vyvíjeny družstvy řízenými zemědělci, 
skupinami zemědělců a organizacemi 
producentů uznanými příslušným 
orgánem členského státu.
Členské státy přijmou pravidla pro 
zřizování a správu vzájemných fondů, 
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které mohou zasáhnout pouze v případě 
poklesu tržních cen o nejméně 20 % nebo 
nárůstu výrobních nákladů v dotčeném 
odvětví ve srovnání s průměrem 
zaznamenaným za předchozí tříleté období 
nebo ve srovnání s tříletým průměrem 
vypočítaným na základě předchozích pěti 
let, přičemž se nezohledňují nejvyšší a 
nejnižší hodnoty. Vzájemné fondy mohou 
rovněž pokrývat administrativní náklady, 
náklady na posouzení škod a případné 
náklady na zajištění.

Or. en

Pozměňovací návrh 2481
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou podporovat rozvoj 
vzájemných fondů a nástrojů pro řízení 
rizik, včetně těch, které jsou vyvíjeny 
družstvy a organizacemi producentů.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2482
Maria Walsh

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou podporovat rozvoj 
vzájemných fondů a nástrojů pro řízení 
rizik, a to i v případě, že jsou tyto nástroje 
vyvíjeny družstvy a organizacemi 
producentů. 
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Or. en

Pozměňovací návrh 2483
Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, 
Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy mohou podporovat rozvoj 
vzájemných fondů a nástrojů pro řízení 
rizik, a to i v případě, že jsou tyto nástroje 
vyvíjeny družstvy a organizacemi 
producentů.

Or. en

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh doplňuje znění tak, aby lépe odráželo rozdíly v přístupech a fázích, 
v nichž členské státy v současné době řídí rizika v zemědělství.

Pozměňovací návrh 2484
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zemědělcům, kteří zavedou nástroje řízení 
rizik popsané v tomto článku, bude kromě 
podpory uvedené v článku 6 přiznána 
prémie.

Or. en

Pozměňovací návrh 2485
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
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Čl. 12 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. V rámci nástrojů řízení rizik a s 
ohledem na požadavky stanovené v čl. 22 
odst. 2 písm. f) bodě iii) nařízení 
COM(2025) 565 final mohou členské státy 
uznat obecné územní fondy IST (nástroj 
stabilizace příjmů) druhé úrovně s cílem 
posílit stabilitu příjmů zemědělců, 
odolnost zemědělského systému, 
diverzifikaci a mezisektorovou 
kompenzaci rizik.

Or. en

Pozměňovací návrh 2486
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy ve svých plánech 
NRPP stanoví strategie koordinované s 
dalšími opatřeními zaměřenými na 
zmírňování a řízení rizik, včetně nástrojů 
pro sdílení a přenos rizik, jako jsou 
dotované pojistné smlouvy, vzájemné 
fondy pro náhradu škod, vzájemné fondy 
pro stabilizaci příjmů a vnitrostátní 
vzájemné fondy určené k pokrytí 
katastrofických událostí.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy jsou oprávněny poskytovat v rámci SZP finanční příspěvky na kolektivní 
programy prevence a řešení krizí, které na dobrovolném základě zřizují a provádějí skupiny 
zemědělců prostřednictvím vzájemných fondů schválených členskými státy. Cílem těchto 
programů bude předcházet rizikům a dopadům závažných krizí nebo je alespoň zmírnit, 
zatímco programy pojištění a stabilizace příjmů jsou primárně určeny k řešení dopadů rizik a 
krizí.
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Pozměňovací návrh 2487
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Podpora se poskytuje vzájemným 
fondům IST druhé úrovně, které mají 
právní subjektivitu a jsou finančně 
nezávislé a které sdružují uznané fondy 
IST první úrovně zřízené zemědělci v 
rámci územního rozsahu určeného 
členským státem na návrh místních a 
regionálních orgánů. Podpora se vyplácí 
přímo řídícímu subjektu IST druhé 
úrovně, který musí mít formu sdružení 
zemědělců, a to následujícím způsobem:
a) příspěvky určené k úhradě finančních 
kompenzací vyplácených fondům první 
úrovně, do nichž se zemědělci v daném 
území dobrovolně zapojili;
b) vklady do rizikového kapitálu fondu 
IST druhé úrovně;
c) příspěvky na pojistné smlouvy uzavřené 
za tržní sazbu institucí druhého stupně za 
účelem pojištění ztráty z kapitálového 
rizika;
d) příspěvky na administrativní náklady a 
náklady na zřízení fondu IST druhé 
úrovně, které se postupně snižují a jsou 
rozloženy na období nejvýše tří let;
e) příspěvky na úhradu úroků z 
komerčních úvěrů sjednaných za účelem 
výplaty odškodnění z prostředků fondů 
IST druhé úrovně.

Or. en

Pozměňovací návrh 2488
Herbert Dorfmann
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Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1c. Územní vzájemností fondy mohou 
čerpat podporu za předpokladu, že:
a) jsou uznány příslušným orgánem v 
souladu s vnitrostátním právem;
b) uplatňují zásadu transparentnosti, 
pokud jde o příchozí a odchozí finanční 
toky;
c) stanoví jasná pravidla pro určení 
odpovědnosti za dluhy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2489
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 1 d (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1d. Fondy uvedené v tomto článku 
mohou být financovány také ze státní 
podpory, soukromých příspěvků nebo 
příspěvků z fondů první úrovně.

Or. en

Pozměňovací návrh 2490
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 

Odvětvové nástroje řízení rizik mohou 
provádět výpočet ztrát buď na úrovni 
zemědělského podniku, nebo na úrovni 
činnosti zemědělského podniku v 
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odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše.

dotčeném odvětví, nebo ve vztahu k 
dotčené pojištěné ploše, na hektar, na 
zvíře nebo na základě jiných objektivních 
kritérií odpovídajících povaze dotčeného 
odvětví.

Or. es

Odůvodnění

Výpočet ztrát je třeba přizpůsobit konkrétním podmínkám každého odvětví. Příliš rigidní 
systém může vyloučit chov hospodářských zvířat, trvalé kultury nebo odvětví se specifickými 
výrobními strukturami.

Pozměňovací návrh 2491
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, 
Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 
odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše.

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 
odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše, počtu hektarů nebo počtu 
dotčených zvířat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2492
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 
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odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše.

odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše, počtu hektarů nebo počtu 
dotčených zvířat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2493
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 
odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše.

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 
odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše nebo počtu dotčených 
zvířat.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2494
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 
odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše.

Nástroje řízení rizik provádějí výpočet ztrát 
buď na úrovni zemědělského podniku, 
nebo na úrovni činnosti zemědělského 
podniku v dotčeném odvětví, nebo ve 
vztahu k dotčené ploše nebo 
hospodářským zvířatům.

Or. en

Pozměňovací návrh 2495
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Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Odvětvové nástroje řízení rizik provádějí 
výpočet ztrát buď na úrovni zemědělského 
podniku, nebo na úrovni činnosti 
zemědělského podniku v dotčeném 
odvětví, nebo ve vztahu k dotčené 
pojištěné ploše.

Nástroje řízení rizik provádějí výpočet ztrát 
buď na úrovni zemědělského podniku, 
nebo na úrovni činnosti zemědělského 
podniku v dotčeném odvětví, nebo ve 
vztahu k dotčené ploše nebo stádu 
hospodářských zvířat.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2496
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě 
průměrné roční produkce nebo příjmů 
zemědělce za období, které nepřesahuje 
osm let, přičemž se vyloučí nejvyšší a 
nejnižší hodnota.

vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 2497
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě trvalých kultur a v jiných vypouští se



PE790.956v01-00 80/183 AM\1347934CS.docx

CS

odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě 
průměrné roční produkce nebo příjmů 
zemědělce za období, které nepřesahuje 
osm let, přičemž se vyloučí nejvyšší a 
nejnižší hodnota.

Or. en

Odůvodnění

Kolísání výnosů je problémem napříč všemi plodinami a netýká se pouze trvalých kultur. 
Domníváme se proto, že je vhodné umožnit, aby se u všech plodin mohlo pro zemědělce 
uplatnit osmiletý upravený průměr, aniž by u jednoletých kultur bylo nutné předkládat 
konkrétní odůvodnění. Pokud se s ohledem na danou situaci a dosavadní výnosy daného 
zemědělského podniku nejeví jako vhodné použít pětiletý nebo tříletý upravený průměr, měl by 
mít zemědělec možnost zvolit jako alternativu osmiletý upravený průměr, a to bez ohledu na 
druh pěstované plodiny.

Pozměňovací návrh 2498
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě průměrné 
roční produkce nebo příjmů zemědělce za 
období, které nepřesahuje osm let, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě průměrné 
roční produkce nebo příjmů zemědělce za 
období, které nepřesahuje osm let, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota. V 
případě, že mimořádné přírodní 
katastrofy, nepříznivé klimatické jevy 
nebo jiné katastrofické události významně 
narušují historické referenční období, 
členské státy upraví referenční období 
nebo metodiku výpočtu ztrát tak, aby bylo 
zajištěno, že příjemci podpory nebudou 
takovým narušením znevýhodněni a že 
kompenzace bude odrážet skutečně 
utrpěné ztráty.
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Or. en

Odůvodnění

Vzhledem k rostoucí četnosti extrémních povětrnostních jevů je nezbytné upravit metodiku 
výpočtu škod. V opačném případě by referenční parametr, podle něhož se ztráty v letech 
následujících po výskytu těchto událostí vyhodnocují, byl uměle nízký. Navrhovaná změna 
ukládá členskému státu povinnost upravit zkreslené referenční období nebo metodiku výpočtu.

Pozměňovací návrh 2499
Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě průměrné 
roční produkce nebo příjmů zemědělce za 
období, které nepřesahuje osm let, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, jako jsou 
zejména přírodní katastrofy, nepříznivé 
klimatické jevy a jiné katastrofické 
události, pro něž nejsou vhodné metody 
výpočtu uvedené v prvním pododstavci, 
mohou členské státy stanovit metodu 
výpočtu ztrát na základě průměrné roční 
produkce nebo příjmů zemědělce za 
období, které nepřesahuje osm let, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2500
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě průměrné 
roční produkce nebo příjmů zemědělce za 
období, které nepřesahuje osm let, 

V jiných odůvodněných případech, pro něž 
nejsou vhodné metody výpočtu uvedené v 
prvním pododstavci, mohou členské státy 
stanovit metodu výpočtu ztrát na základě 
průměrné roční produkce nebo příjmů 
zemědělce, která co nejvěrněji odráží 
agronomickou realitu daného 
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přičemž se vyloučí nejvyšší a nejnižší 
hodnota.

zemědělského podniku.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2501
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě průměrné 
roční produkce nebo příjmů zemědělce za 
období, které nepřesahuje osm let, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

Jestliže nejsou vhodné metody výpočtu 
uvedené v prvním pododstavci, mohou 
členské státy posoudit ztráty na základě 
průměrné roční produkce nebo příjmů 
zemědělce za období, které nepřesahuje 
osm let, přičemž se vyloučí nejvyšší a 
nejnižší hodnota.

Or. en

Pozměňovací návrh 2502
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, 
Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě trvalých kultur a v jiných 
odůvodněných případech, pro něž nejsou 
vhodné metody výpočtu uvedené v prvním 
pododstavci, mohou členské státy stanovit 
metodu výpočtu ztrát na základě průměrné 
roční produkce nebo příjmů zemědělce za 
období, které nepřesahuje osm let, přičemž 
se vyloučí nejvyšší a nejnižší hodnota.

Jestliže nejsou vhodné metody výpočtu 
uvedené v prvním pododstavci, mohou 
členské státy posoudit ztráty na základě 
průměrné roční produkce nebo příjmů 
zemědělce za období, které nepřesahuje 
osm let, přičemž se vyloučí nejvyšší a 
nejnižší hodnota.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2503
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V případě zemědělců, kteří 
provádějí zpracování přímo v 
zemědělském podniku, mohou členské 
státy poskytovat podporu na účast v 
nástrojích řízení rizik pokrývajících ztráty, 
které se týkají jak primární zemědělské 
výroby, tak činností souvisejících se 
zpracováním přímo v zemědělském 
podniku, včetně ztrát vyplývajících ze 
sanitárních, fytosanitárních nebo 
bezpečnostních incidentů v oblasti 
potravin, povinných opatření orgánů 
veřejné správy, kontaminace, stažení 
výrobků z trhu nebo jiných mimořádných 
událostí, které jsou mimo kontrolu 
zemědělce.

Or. en

Odůvodnění

Stále více zemědělců diverzifikuje svou činnost prostřednictvím zpracování produktů přímo v 
zemědělském podniku, aby zvýšili přidanou hodnotu své produkce, posílili místní potravinové 
systémy a zlepšili ekonomickou odolnost svých hospodářství. Tyto činnosti však vystavují 
zemědělce dalším rizikům spojeným s hygienickými požadavky a požadavky na bezpečnost 
potravin, včetně případů kontaminace, stažení výrobků z trhu, povinných hygienických 
opatření a dočasného pozastavení zpracovatelských činností.

Pozměňovací návrh 2504
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. V případě zničení trvalých porostů 
se podpora vztahuje nejen na ztrátu 
aktuální produkce, ale také na ušlý příjem 
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až do úplného obnovení produkční 
kapacity zemědělského podniku.

Or. el

Pozměňovací návrh 2505
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

vypouští se

Or. fr

Pozměňovací návrh 2506
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců nebo v jiných příslušných 
případech, jako je například zavádění 
nových plodin v zemědělském podniku. 
Členské státy mohou rovněž uplatňovat 
nebo nabídnout dalším kategoriím 
zemědělců možnost využít další vhodnou 
alternativní metodu pro výpočet ztrát, 
včetně metod založených na ztrátách 
obratu.

Or. fr
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Pozměňovací návrh 2507
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu a větší 
flexibilitu pro výpočet ztrát mladých 
zemědělců, nových zemědělců, určitých 
zranitelných odvětví a malých podniků. 
Členské státy mohou stanovit kritéria pro 
poskytování pobídek zemědělcům, kteří 
využívají nástroje řízení rizik.

Or. it

Odůvodnění

Členské státy jsou oprávněny poskytovat finanční příspěvky v rámci SZP na kolektivní 
nástroje pro prevenci a řešení krizí, které dobrovolně zřizují a provádějí skupiny zemědělců 
prostřednictvím společných fondů schválených členskými státy. Cílem těchto systémů je 
předcházet rizikům a dopadům závažných krizí nebo je alespoň zmírnit, zatímco pojistné 
systémy a systémy stabilizace příjmů se zaměřují spíše na řešení dopadů rizik a krizí.

Pozměňovací návrh 2508
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu a větší 
flexibilitu pro výpočet ztrát mladých 
zemědělců, nových zemědělců a u 
některých zranitelných odvětví a malých 
podniků. Členské státy mohou stanovit 
pobídková kritéria pro zemědělce, kteří se 
účastní nástrojů řízení rizik.

Or. en



PE790.956v01-00 86/183 AM\1347934CS.docx

CS

Odůvodnění

Member States are authorised to provide financial contributions under the CAP to collective 
crisis prevention and management schemes established and implemented on a voluntary basis 
by groups of farmers through mutual funds approved by the Member States. Such schemes 
will aim to prevent or at least mitigate the risk and impact of serious crises, whereas 
insurance and income stabilisation schemes are primarily designed to address the impact of 
risks and crises. In implementing CAP support measures, incentive mechanisms and priority 
access channels should be provided for agricultural enterprises that join subsidised risk 
management schemes, recognising these schemes as a strategic factor for the competitiveness 
and continuity of national agri-food supply chains

Pozměňovací návrh 2509
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, 
Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu a větší 
flexibilitu pro výpočet ztrát v ohrožených 
odvětvích a u malých hospodářských 
subjektů. Členské státy mohou stanovit 
motivační kritéria pro zemědělce, kteří se 
účastní nástrojů řízení rizik.

Or. en

Pozměňovací návrh 2510
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců nebo v jiných vhodných 
případech, jako je například zavádění 
nových plodin v zemědělském podniku.
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Or. en

Odůvodnění

Považujeme za nutné upřesnit, že u plodin, které zemědělci nově zavedli a u nichž z povahy 
věci zatím nejsou k dispozici údaje o dosavadní produkci v jejich podniku, je třeba přizpůsobit 
způsob výpočtu ztrát.

Pozměňovací návrh 2511
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců, nových 
zemědělců a zemědělců, kteří to považují 
za vhodné.

Or. en

Pozměňovací návrh 2512
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, 
Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní a zjednodušenou 
metodu pro výpočet ztrát drobných 
zemědělců, včetně mladých a nových 
zemědělců.

Or. en
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Odůvodnění

Aby se zajistilo větší zjednodušení, zejména pro drobné zemědělce, zavádí tento pozměňovací 
návrh možnost používání zjednodušených metod pro výpočet ztrát.

Pozměňovací návrh 2513
Maria Walsh

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy použijí vhodnou 
alternativní metodu pro výpočet ztrát 
mladých zemědělců a nových zemědělců.

Or. en

Odůvodnění

Bylo stanoveno, že mladí a noví zemědělci, kteří jsou obzvláště zranitelní vůči vnějším 
otřesům, jako jsou narušení trhu, extrémní povětrnostní jevy či škůdci a nákazy zvířat, jelikož 
svou činnost zahájili teprve nedávno a likvidita na úrovni zemědělského podniku je omezená, 
by měli mít nárok na odlišný způsob výpočtu ztrát v rámci svých nástrojů řízení rizik. Kromě 
toho mladí zemědělci, kteří svou činnost zahájili teprve nedávno, nemají historii příjmů, což 
vyžaduje alternativní a přizpůsobené metody výpočtu ztrát.

Pozměňovací návrh 2514
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát zemědělců, kteří o to požádají.

Or. es
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Pozměňovací návrh 2515
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát zemědělců, kteří o to požádají.

Or. es

Pozměňovací návrh 2516
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát mladých zemědělců a nových 
zemědělců.

3. Členské státy mohou použít 
vhodnou alternativní metodu pro výpočet 
ztrát zemědělců, kteří o to požádají.

Or. en

Pozměňovací návrh 2517
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Členské státy mohou poskytovat 
podporu účasti v nástrojích pro kolektivní 
prevenci, prevenci krizí a řízení 
zemědělských rizik organizacím 
producentů, seskupením producentů a 
subjektům představujícím jiné formy 
spolupráce, které byly zřízeny z iniciativy 
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producentů a jsou jimi řízeny. Tyto formy 
spolupráce označí příslušný orgán 
členského státu jako seskupení 
producentů na dobu trvání programu. 
Podpora má formu finančních příspěvků 
do vzájemných fondů, jejichž cílem je 
předcházet klimatickým, biologickým, 
fytosanitárním, environmentálním, tržním 
a dalším rizikům, která mají dopad na 
zemědělskou produkci, příjmy ze 
zemědělství a stabilitu zemědělských 
hodnotových řetězců, a řídit tato rizika. 
Vzájemné fondy mohou fungovat jako 
fondy druhé úrovně uznané pro účely 
řízení rizik na územní úrovni a mohou být 
kombinovány s pojistnými programy, 
nástroji pro stabilizaci příjmů fondů první 
úrovně, preventivními opatřeními, 
opatřeními aktivní ochrany a dalšími 
nástroji pro řízení zemědělských rizik 
podporovanými podle tohoto nařízení. Při 
poskytování podpory členské státy 
schvalují pravidla, jimiž se řídí zřizování a 
správa vzájemných fondů. Tato pravidla 
zajistí transparentní správu, řádné 
finanční řízení a rovné zacházení se 
zúčastněnými zemědělci. Tato pravidla 
dále stanoví, že intervence ze vzájemných 
fondů je možná pouze v případě, že v 
důsledku poklesu tržních cen v daném 
odvětví nebo v důsledku klimatických, 
biologických, fytosanitárních, 
environmentálních či jiných zemědělských 
rizik dojde k ekonomické ztrátě ve výši 
nejméně 20 % ve srovnání s průměrem 
zaznamenaným za předchozí tříleté období 
nebo s tříletým průměrem vypočítaným na 
základě předchozích pěti let, přičemž se 
nezohledňují nejvyšší a nejnižší hodnoty. 
Výpočet ztráty se provede v souladu s 
metodikou stanovenou členským státem 
podle čl. 12 odst. 4. Členské státy omezí 
podporu na jednu nebo více sazeb 
nepřesahujících 70 % příspěvků do 
vzájemného fondu, správních nákladů 
vzájemného fondu a případně dalších 
způsobilých nákladů. Členské státy zajistí, 
aby nedošlo k poskytnutí nadměrných 
náhrad v důsledku zkombinování 
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intervencí podle tohoto článku s dalšími 
veřejnými nebo soukromými systémy 
řízení rizik.

Or. en

Pozměňovací návrh 2518
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Aniž je dotčen odstavec 1, členské 
státy poskytují podporu účasti v 
kolektivních systémech pro prevenci krizí 
a řízení rizik družstvům, organizacím 
producentů, seskupením producentů a 
subjektům představujícím jiné formy 
spolupráce, které byly zřízeny z iniciativy 
producentů a jsou jimi řízeny. Tyto formy 
spolupráce uzná příslušný orgán 
členského státu jako organizace 
producentů na dobu trvání programu. 
Podpora může mít formu finančních 
příspěvků do investičních fondů, jejichž 
cíle souvisejí se specifickými cíli 
stanovenými v čl. 6 odst. 1 písm. a) a c) 
nařízení č. 1308/2018, s cílem předcházet 
narušením na trzích příslušného odvětví a 
řešit je, a zahrnuje také finanční 
příspěvky na pokrytí administrativních 
nákladů spojených se zřízením těchto 
fondů. Podpora může být rovněž 
poskytnuta na programy stabilizace 
příjmů, které spočívají ve finančních 
příspěvcích do vzájemných fondů za 
účelem poskytnutí finanční kompenzace 
zemědělcům v případě výrazného poklesu 
příjmů.
Členské státy mohou stanovit vyšší 
intenzity podpory pro kolektivní programy 
s cílem podpořit využívání systémů řízení 
rizik založených na sdružování zdrojů a 
sdílení rizik mezi zemědělci.
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Je-li podpora přiznána, členské státy 
přijmou pravidla pro zřizování a správu 
vzájemných fondů.
Tato pravidla stanoví, že vzájemné fondy 
mohou zasáhnout pouze v případě poklesu 
tržních cen nebo příjmů v příslušném 
odvětví o nejméně 20 % ve srovnání s 
průměrem za předchozí tříleté období 
nebo s průměrem vypočítaným ze tří z 
posledních pěti let, přičemž se 
nezohledňují nejvyšší a nejnižší hodnoty.
Členské státy omezí podporu na jednu 
nebo více sazeb nepřesahujících 70 % 
příspěvků do vzájemného fondu, 
správních nákladů vzájemného fondu a 
případně dalších způsobilých nákladů.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2519
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Odchylně od odstavce 1 mohou 
členské státy poskytovat podporu účasti v 
kolektivních nástrojích pro prevenci krizí 
a řízení rizik organizacím producentů, 
seskupením producentů a subjektům 
zastupujícím jiné formy spolupráce, které 
byly zřízeny z iniciativy producentů a jsou 
jimi řízeny. Pro účely tohoto článku 
označí příslušný orgán členského státu 
tyto formy spolupráce na dobu trvání 
programu jako seskupení producentů.

Tyto formy podpory mohou mít podobu 
finančního příspěvku do fondů vzájemné 
pomoci, včetně administrativních nákladů 
spojených s jejich zřízením, jejichž cílem 
je předcházet narušením trhů v daném 
odvětví a čelit jim, přičemž jejich cíle 
souvisejí se specifickými cíli uvedenými v 
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příloze I nařízení (EU) č. 1308/2013. Při 
poskytování podpory členské státy 
schvalují pravidla pro zřizování a správu 
fondů vzájemné pomoci, které mohou 
zasáhnout pouze v případě poklesu tržních 
cen o nejméně 20 % a/nebo nárůstu 
výrobních nákladů v daném odvětví ve 
srovnání s průměrem zaznamenaným v 
předchozích třech letech, nebo na základě 
tříletého průměru vycházejícího z 
předchozích pěti let, přičemž se vynechá 
nejvyšší a nejnižší hodnota. 

Tyto prostředky lze případně použít také 
na úhradu příslušných nákladů na 
správu, posouzení škod a zajištění. 
Členské státy omezí podporu na jednu 
nebo více procentních sazeb 
nepřesahujících 70 % příspěvků do fondu 
vzájemné pomoci, správních nákladů 
tohoto fondu a případně dalších 
způsobilých nákladů. Členské státy zajistí, 
aby nedošlo k jakékoli nadměrné 
kompenzaci v důsledku zkombinování 
intervencí podle tohoto článku s dalšími 
veřejnými nebo soukromými systémy 
řízení rizik.

Or. it

Odůvodnění

Členské státy jsou oprávněny poskytovat finanční příspěvky v rámci SZP na kolektivní 
nástroje pro prevenci a řešení krizí, které dobrovolně zřizují a provádějí skupiny zemědělců 
prostřednictvím společných fondů schválených členskými státy. Cílem těchto systémů je 
předcházet rizikům a dopadům závažných krizí nebo je alespoň zmírnit, zatímco pojistné 
systémy a systémy stabilizace příjmů se zaměřují spíše na řešení dopadů rizik a krizí.

Pozměňovací návrh 2520
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Aniž je dotčen odstavec 1, mohou 
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členské státy poskytovat podporu účasti v 
kolektivních nástrojích pro prevenci krizí 
a řízení rizik organizacím producentů, 
seskupením producentů a subjektům 
představujícím jiné formy spolupráce, 
které byly zřízeny z iniciativy producentů 
a jsou jimi řízeny. Tyto formy spolupráce 
budou během platnosti programu 
považovány příslušným orgánem 
členského státu za seskupení producentů. 
Podpora má formu finančních příspěvků 
do investičních fondů, jejichž cíle 
souvisejí s konkrétními cíli stanovenými v 
čl. 6 odst. 1 písm. a) a c) nařízení č. 
1308/2018, s cílem předcházet narušením 
na trzích příslušného odvětví a řešit je, a 
zahrnuje také finanční příspěvky na 
administrativní náklady spojené se 
zřízením těchto fondů. Při poskytování 
podpory členské státy schvalují pravidla 
pro zřizování a správu vzájemných fondů. 
Tyto předpisy stanoví, že fondy 
vzájemného pojištění budou moci 
zasáhnout pouze v případě poklesu tržních 
cen v daném odvětví o nejméně 20 %, ve 
srovnání s průměrem zaznamenaným 
během předchozích tří let nebo s tříletým 
průměrem vycházejícím z předchozích pěti 
let, přičemž se vynechají nejvyšší a 
nejnižší hodnoty. Členské státy omezí 
podporu na jednu nebo více sazeb 
nepřesahujících 70 % příspěvků do 
vzájemného fondu, správních nákladů 
vzájemného fondu a případně dalších 
způsobilých nákladů. Členské státy zajistí, 
aby nedošlo k poskytnutí nadměrných 
náhrad v důsledku zkombinování 
intervencí podle tohoto článku s dalšími 
veřejnými nebo soukromými systémy 
řízení rizik.

Or. es

Pozměňovací návrh 2521
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení



AM\1347934CS.docx 95/183 PE790.956v01-00

CS

Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. 3a. Aniž je dotčen odstavec 1, 
mohou členské státy poskytovat podporu 
účasti v kolektivních nástrojích pro 
prevenci krizí a programech řízení rizik 
organizacím producentů, seskupením 
producentů a subjektům představujícím 
jiné formy spolupráce, které byly zřízeny z 
iniciativy producentů a jsou jimi řízeny. 
Tyto formy spolupráce označí příslušný 
orgán členského státu jako seskupení 
producentů na dobu trvání programu. 
Podpora má formu finančního příspěvku 
do fondů vzájemné pomoci, včetně 
administrativních nákladů spojených s 
jejich zřízením, a je zaměřena na prevenci 
a řešení narušení trhu v daném odvětví. 
Její cíle souvisejí se specifickými cíli 
stanovenými v příloze I nařízení (EU) č. 
1308/2013. Při poskytování podpory 
přijmou členské státy pravidla pro 
zřizování a správu fondů vzájemné 
pomoci, kterou lze aktivovat pouze v 
případě poklesu tržních cen o nejméně 20 
% nebo nárůstu výrobních nákladů v 
dotčeném odvětví ve srovnání s průměrem 
zaznamenaným za předchozí tříleté období 
nebo ve srovnání s tříletým průměrem 
vypočítaným na základě předchozích pěti 
let, přičemž se nezohledňují nejvyšší a 
nejnižší hodnoty. Fondy mohou rovněž 
přispět na pokrytí nákladů na správu a 
posouzení škod, jakož i případných 
nákladů na zajištění. Členské státy omezí 
podporu na jednu nebo více sazeb 
nepřesahujících 70 % příspěvků do fondu 
vzájemné pomoci, správních nákladů 
vzájemného fondu a případně dalších 
způsobilých nákladů. Členské státy zajistí, 
aby nedošlo k poskytnutí nadměrných 
náhrad v důsledku zkombinování opatření 
uvedených v tomto článku s dalšími 
veřejnými nebo soukromými systémy 
řízení rizik.

Or. en
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Odůvodnění

Member States are authorised to provide financial contributions under the CAP to collective 
crisis prevention and management schemes established and implemented on a voluntary basis 
by groups of farmers through mutual funds approved by the Member States. Such schemes 
will aim to prevent, or at least mitigate, the risk and impact of serious crises, whereas 
insurance and income stabilisation schemes are primarily designed to address the impact of 
risks and crises. The increasing frequency of extreme weather events, plant health 
emergencies and market crises makes it necessary to strengthen risk management in 
agriculture and, in particular, the role of collective instruments. Agricultural co-operatives 
and producer organisations are particularly effective in promoting mutual aid schemes and 
sharing risk amongst farmers.The amendment therefore aims to explicitly recognise these 
bodies as beneficiaries of support and to incentivise collective approaches through higher 
levels of aid, not least in view of the benefits they generate in terms of resilience and the 
stability of agricultural income.

Pozměňovací návrh 2522
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Aniž je dotčen odstavec 1, mohou 
členské státy poskytovat podporu účasti v 
kolektivních nástrojích pro prevenci krizí 
a řízení rizik organizacím producentů, 
seskupením producentů a subjektům 
představujícím jiné formy spolupráce, 
které byly zřízeny z iniciativy producentů 
a jsou jimi řízeny. Tyto formy spolupráce 
označí příslušný orgán členského státu 
jako seskupení producentů na dobu trvání 
programu. Podpora má formu finančních 
příspěvků do vzájemných fondů, jejichž 
cíle souvisejí s konkrétními cíli 
stanovenými v čl. 6 odst. 1 písm. a) a c) 
nařízení č. 1308/2018, s cílem předcházet 
narušením na trzích příslušného odvětví a 
řešit je, a zahrnuje také finanční 
příspěvky na administrativní náklady 
spojené se zřízením těchto fondů. Při 
poskytování podpory členské státy 
schvalují pravidla pro zřizování a správu 
vzájemných fondů. Tato pravidla stanoví, 
že intervence ze vzájemných fondů je 
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možná pouze v případě poklesu tržních 
cen v daném odvětví o nejméně 20 % ve 
srovnání s průměrem zaznamenaným za 
předchozí tříleté období, případně s 
tříletým průměrem vypočítaným na 
základě předchozích pěti let, přičemž se 
nezohledňují nejvyšší a nejnižší hodnoty. 
Členské státy omezí podporu na jednu 
nebo více sazeb nepřesahujících 70 % 
příspěvků do vzájemného fondu, 
správních nákladů vzájemného fondu a 
případně dalších způsobilých nákladů. 
Členské státy zajistí, aby nedošlo 
k poskytnutí nadměrných náhrad 
v důsledku zkombinování intervencí podle 
tohoto článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik.

Or. en

Pozměňovací návrh 2523
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad ve svém plánu NRPP. 
Členské státy zajistí, aby nedošlo 
k poskytnutí nadměrných náhrad 
v důsledku zkombinování intervencí podle 
tohoto článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik. 

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad. Tyto metodiky se 
nevztahují na pojistné programy, pro 
které si tyto metodiky stanovují samotné 
pojišťovny. V ostatních případech jsou 
vymezeny jednoznačně a způsobem, který 
umožňuje jejich praktické uplatnění, čímž 
je zajištěno účinné provádění na správní 
úrovni. V plánu NRPP nemusí být uvedeny 
podrobné specifikace. Členské státy zajistí, 
aby nedošlo k poskytnutí nadměrných 
náhrad v důsledku zkombinování 
intervencí podle tohoto článku s dalšími 
veřejnými nebo soukromými systémy 
řízení rizik.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2524
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad ve svém plánu NRPP. 
Členské státy zajistí, aby nedošlo 
k poskytnutí nadměrných náhrad 
v důsledku zkombinování intervencí podle 
tohoto článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik. 

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad. Tyto metodiky jsou 
vymezeny jednoznačně a způsobem, který 
umožňuje jejich praktické uplatnění, čímž 
je zajištěno účinné provádění na správní 
úrovni. Nemusí být podrobně uvedeny v 
národním plánu obnovy. Členské státy 
zajistí, aby nedošlo k poskytnutí 
nadměrných náhrad v důsledku 
zkombinování intervencí podle tohoto 
článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik.

Or. es

Pozměňovací návrh 2525
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad ve svém plánu NRPP. 
Členské státy zajistí, aby nedošlo 
k poskytnutí nadměrných náhrad 
v důsledku zkombinování intervencí podle 
tohoto článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik. 

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad ve svém plánu NRPP. 
Zajistí rovněž, aby byly příslušné náhrady 
vyplaceny bez zbytečných prodlev, jakmile 
bude stanovena výše ztrát, na které se 
náhrada vztahuje. Členské státy zajistí, 
aby nedošlo k poskytnutí nadměrných 
náhrad v důsledku zkombinování 
intervencí podle tohoto článku s dalšími 
veřejnými nebo soukromými systémy 
řízení rizik. 



AM\1347934CS.docx 99/183 PE790.956v01-00

CS

Or. it

Pozměňovací návrh 2526
Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad ve svém plánu NRPP. 
Členské státy zajistí, aby nedošlo 
k poskytnutí nadměrných náhrad 
v důsledku zkombinování intervencí podle 
tohoto článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik. 

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad ve svém plánu NRPP. 
Členské státy zajistí, aby byly náhrady 
vyplaceny bez zbytečného odkladu. 
Členské státy zajistí, aby nedošlo 
k poskytnutí nadměrných náhrad 
v důsledku zkombinování intervencí podle 
tohoto článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2527
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad ve svém plánu NRPP. 
Členské státy zajistí, aby nedošlo 
k poskytnutí nadměrných náhrad 
v důsledku zkombinování intervencí podle 
tohoto článku s dalšími veřejnými nebo 
soukromými systémy řízení rizik. 

4. Členské státy stanoví metodiku 
výpočtu ztrát a faktorů vedoucích k 
poskytnutí náhrad. Členské státy zajistí, 
aby nedošlo k poskytnutí nadměrných 
náhrad v důsledku zkombinování 
intervencí podle tohoto článku s dalšími 
veřejnými nebo soukromými systémy 
řízení rizik. 

Or. pt
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Pozměňovací návrh 2528
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – bod 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. V případě, že příslušný členský stát 
uzná výskyt přírodní katastrofy, existuje 
povinnost vyplatit zálohu ve výši nejméně 
50 % odhadované náhrady do třiceti (30) 
dnů od dokončení prvního zaznamenání 
škod.

Or. el

Pozměňovací návrh 2529
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – bod 2 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Nejméně 20 % finančních 
prostředků vyčleněných na řízení rizik 
musí být určeno na preventivní opatření, 
jako jsou systémy na ochranu před 
krupobitím, ochrana před mrazem, 
inteligentní zavlažovací systémy, 
monitorovací sítě, systémy včasného 
varování a projekty na ochranu před 
povodněmi.

Or. el

Pozměňovací návrh 2530
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – bod 3 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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3. Mezi způsobilá klimatická rizika 
patří mimo jiné dlouhodobé sucho, 
mořské vlny veder, extrémní srážky, 
povodně, mráz, kroupy, lesní požáry, silný 
vítr, jakož i jakékoli nové jevy, které jsou z 
vědeckého hlediska spojeny se změnou 
klimatu.

Or. el

Pozměňovací návrh 2531
Krzysztof Hetman

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy mohou 
prostřednictvím svých plánů NRPP zavést 
komplexní systémy řízení rizik, které 
zahrnují pojištění plodin a hospodářských 
zvířat, fondy na stabilizaci příjmů 
zemědělců a nástroje umožňující rychlou 
mobilizaci finanční podpory v reakci na 
přírodní katastrofy, nepříznivé klimatické 
jevy, infekční choroby zvířat a mimořádná 
narušení trhu. Tato podpora by měla 
motivovat zemědělce k zavádění opatření k 
prevenci rizik a k posílení odolnosti 
zemědělských podniků.

Or. pl

Pozměňovací návrh 2532
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy zajistí, aby podpora 
poskytovaná podle tohoto článku byla 
spojena s prováděním vhodných opatření 
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příjemci k řízení rizik a prevenci rizik, 
jejichž cílem je snížit vystavení rizikům 
souvisejícím s klimatem. Tato opatření 
zahrnují postupy a investice přispívající k 
přizpůsobení se změně klimatu a jsou 
prováděna v souladu se zásadou 
„významně nepoškozovat“.

Or. en

Pozměňovací návrh 2533
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy mohou poskytovat 
dodatečnou podporu s cílem podpořit 
zapojení zemědělců do nástrojů řízení 
rizik, pokud toto zapojení přispívá ke 
zvýšení odolnosti zemědělského odvětví. 
Členské státy mohou stanovit odlišné 
sazby veřejné podpory s cílem podpořit 
využívání nástrojů řízení rizik, zejména u 
nových účastníků.

Or. en

Odůvodnění

Aby se podpořilo zapojení zemědělců do nástrojů řízení rizik, stanoví tento pozměňovací 
návrh, že členské státy mohou poskytovat dodatečnou podporu, například v podobě 
diferencovaných úrovní veřejné podpory, a to zejména novým účastníkům těchto nástrojů a 
kolektivních programů, za předpokladu, že takové rozlišení vychází z objektivních, 
nediskriminačních kritérií a kritérií řádného finančního řízení.

Pozměňovací návrh 2534
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy mohou využít 
zvýšené financování řízení rizik, pokud 
zajistí dostupnost a využívání 
preventivních opatření v jiných částech 
plánu NRPP týkajících se SZP, která 
zmírňují nebo omezují pravděpodobný 
výskyt těchto rizik. Členské státy 
podporují využívání preventivních 
programů a účast v nich prostřednictvím 
poradenských služeb a systému AKIS. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2535
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4b. V kapitole týkající se SZP v 
plánech NRPP jsou členské státy vybízeny 
k tomu, aby kombinovaly krytí řízení rizik 
s preventivními postupy, které snižují 
pravděpodobnost, že se tato rizika projeví. 
Takové kombinace mohou využívat 100% 
míry spolufinancování ze strany EU. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2536
Waldemar Buda

Návrh nařízení
Článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12a
Rezerva Unie pro přizpůsobení 
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zemědělského obchodu
Do 31. prosince 2028 předloží Komise 
legislativní návrh na zřízení rezervy Unie 
pro přizpůsobení zemědělského obchodu, 
která bude doplňkem k finančním 
prostředkům dostupným podle tohoto 
nařízení a jejímž účelem bude poskytovat 
finanční kompenzaci zemědělcům 
postiženým závažnými narušeními trhu, 
která přímo vyplývají z provádění 
mezinárodních obchodních dohod 
uzavřených Unií. Tato rezerva nesnižuje 
ani nenahrazuje finanční prostředky, 
které mají členské státy k dispozici podle 
tohoto nařízení. Finanční kompenzace se 
poskytuje zejména v případech, kdy v 
důsledku uplatnění celních úlev nebo 
jiných závazků týkajících se přístupu na 
trh v rámci mezinárodních obchodních 
dohod uzavřených Unií dojde k závažným 
narušením trhu, která postihnou citlivá 
zemědělská odvětví. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2537
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce a příjemce 
působící v lesním hospodářství a investic 
do infrastruktury pro zpracování a 
zavlažování pro ostatní příjemce

Or. en

Pozměňovací návrh 2538
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, 
Heléne Fritzon
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Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů za účelem posílení 
konkurenceschopnosti, udržitelnosti a 
odolnosti

Or. en

Pozměňovací návrh 2539
Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce, 
zpracovatele potravin a držitele lesů a pro 
odolnost venkovských oblastí

Or. en

Pozměňovací návrh 2540
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce, držitele 
lesů, družstva a organizace producentů

Or. es

Pozměňovací návrh 2541
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Vilis Krištopans
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Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro posílení odolnosti, 
udržitelnosti a konkurenceschopnosti

Or. en

Pozměňovací návrh 2542
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro posílení odolnosti, 
udržitelnosti a konkurenceschopnosti

Or. en

Pozměňovací návrh 2543
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, 
Heléne Fritzon

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce, držitele 
lesů a jejich družstva

Or. en

Pozměňovací návrh 2544
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
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Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce, družstva a 
držitele lesů

Or. en

Pozměňovací návrh 2545
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic

Or. en

Pozměňovací návrh 2546
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce

Or. fr

Pozměňovací návrh 2547
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce

Or. ro

Pozměňovací návrh 2548
Thomas Waitz

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce

Or. en

Pozměňovací návrh 2549
Emma Wiesner, Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 13 – nadpis

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora investic pro zemědělce a držitele 
lesů

Podpora investic pro zemědělce

Or. en

Pozměňovací návrh 2550
Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
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potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně agrolesnictví, obnovy 
mokřadů a rašelinišť, opatření pro 
přirozené zadržování vody, krajinných 
prvků s vysokou rozmanitostí, systémů pro 
recyklaci živin, zařízení pro místní 
zpracování, jakož i infrastruktury 
krátkých dodavatelských řetězců. Členské 
státy ve svých plánech NRPP vysvětlí, 
jakým způsobem plánují tuto podporu 
poskytovat, a zajistí, aby nebyly 
podporovány investice s negativními 
dopady na životní prostředí, včetně 
neudržitelných zavlažovacích projektů a 
projektů na akumulaci vody.

Or. en

Odůvodnění

Tím se investiční podpora přesouvá směrem k dlouhodobé odolnosti a zabraňuje se dotování 
škodlivé infrastruktury.

Pozměňovací návrh 2551
Giuseppe Antoci

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně agrolesnictví, obnovy 
mokřadů a rašelinišť, opatření pro 
přirozené zadržování vody, krajinných 
prvků s vysokou rozmanitostí, systémů pro 
recyklaci živin, zařízení pro místní 
zpracování, jakož i infrastruktury 
krátkých dodavatelských řetězců. Členské 
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státy ve svých plánech NRPP vysvětlí, 
jakým způsobem plánují tuto podporu 
poskytovat, a zajistí, aby nebyly 
podporovány investice s negativními 
dopady na životní prostředí, včetně 
neudržitelných zavlažovacích projektů a 
projektů na akumulaci vody.

Or. en

Pozměňovací návrh 2552
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti a 
udržitelnosti zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
zejména k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti, obnově 
biologické rozmanitosti, zlepšování 
životních podmínek zvířat, místního 
skladování a zpracování bílkovin a 
přestavby budov nebo infrastruktury za 
účelem ukončení intenzivní živočišné 
výroby. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat, přičemž zohlední 
zejména různé metody produkce, které 
mají různé potřeby, jako je ekologické 
zemědělství.

Or. en

Pozměňovací návrh 2553
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Camilla Laureti

Návrh nařízení
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Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti a 
konkurenceschopnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně hospodaření s vodou. 
Členské státy zavedou pobídky s cílem 
podpořit společnou realizaci 
produktivních investic mezi aktivními 
zemědělci. Členské státy ve svých plánech 
NRPSZP vysvětlí, jakým způsobem 
plánují tuto podporu poskytovat, přičemž 
zohlední specifické potřeby spojené s 
různými metodami produkce, jako je 
ekologické zemědělství, a se zeměpisnými 
specifiky.

Or. en

Pozměňovací návrh 2554
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, jejichž cílem je 
financovat modernizaci, zlepšování a 
transformaci zemědělských a 
chovatelských podniků a zemědělských 
zařízení, které vhodně a celkově přispívají 
k odolnosti zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
zejména k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti a snižování 
ztrát přírodních zdrojů a zachování 
udržitelných a vysoce kvalitních systémů 
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produkce, včetně investic do družstev a 
organizací producentů, které posílí 
konkurenceschopnost zemědělců, 
chovatelů hospodářských zvířat a 
venkovských oblastí. Členské státy ve 
svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. es

Pozměňovací návrh 2555
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů a venkovských 
oblastí, zejména k odolnosti vůči změně 
klimatu a vodohospodářské odolnosti, ke 
zdraví a dobrým životním podmínkám 
zvířat a biologické rozmanitosti, přičemž 
upřednostňují řešení založená na přírodě 
před velkými projekty 
infrastruktury. Členské státy ve svých 
plánech NRPP vysvětlí, jakým způsobem 
plánují tuto podporu poskytovat, zejména s 
ohledem na různé metody produkce, které 
mají různé potřeby, jako je ekologické 
zemědělství.

Or. en

Pozměňovací návrh 2556
Thomas Waitz

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů a venkovských 
oblastí, zejména k odolnosti vůči změně 
klimatu a vodohospodářské odolnosti, ke 
zdraví a dobrým životním podmínkám 
zvířat a biologické rozmanitosti, přičemž 
upřednostňují řešení založená na přírodě 
před velkými projekty infrastruktury. 
Členské státy ve svých plánech NRPP 
vysvětlí, jakým způsobem plánují tuto 
podporu poskytovat, zejména s ohledem 
na různé metody produkce, které mají 
různé potřeby, jako je ekologické 
zemědělství.

Or. en

Pozměňovací návrh 2557
Arno Bausemer

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které přispívají ke 
konkurenceschopnosti, produktivitě, 
potravinovému zabezpečení, odolnosti a 
modernizaci zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
včetně investic do zpracování, skladování, 
uvádění na trh a místních hodnotových 
řetězců, jakož i do zavlažovací, retenční a 
meliorační infrastruktury, včetně 
infrastruktury mimo jednotlivé 
zemědělské podniky. Členské státy ve 
svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en
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Odůvodnění

SZP by měla podporovat investice, které posilují dlouhodobou konkurenceschopnost, 
produktivitu a odolnost evropského zemědělství a zároveň zvyšují potravinové zabezpečení 
Unie. Kromě primární zemědělské výroby jsou pro zvýšení přidané hodnoty zemědělských 
produktů, zlepšení odolnosti vůči změnám klimatu a posílení venkovské ekonomiky nezbytné 
investice do zpracování, skladování, uvádění na trh, místních hodnotových řetězců a 
strategické vodohospodářské infrastruktury.

Pozměňovací návrh 2558
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, nebo ke zlepšení zdraví a 
životních podmínek zvířat. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat, 
přičemž zohlední zejména různé metody 
produkce, které mají různé potřeby, jako 
je ekologické zemědělství.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2559
Heléne Fritzon

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
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potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy upřednostňují 
opatření, která přispívají k udržitelným 
výsledkům a metodám produkce, přičemž 
zohlední také zlepšení zdraví a životních 
podmínek zvířat. Členské státy ve svých 
plánech NRPP vysvětlí, jakým způsobem 
plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2560
Emma Wiesner, Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů a venkovských 
oblastí, zejména k odolnosti vůči změně 
klimatu, k životnímu prostředí, zlepšení 
zdraví a životních podmínek zvířat a 
vodohospodářské a ekosystémové 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat, přičemž zohlední 
zejména různé potřeby spojené s různými 
metodami produkce, jako je ekologické 
zemědělství.

Or. en

Pozměňovací návrh 2561
Veronika Vrecionová

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně investic do zachování 
zemědělských technologií, jako je 
bezorebné a pásové obdělávání půdy, 
přímý výsev a další šetrné systémy 
obdělávání půdy. Členské státy ve svých 
plánech NRPP vysvětlí, jakým způsobem 
plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2562
Céline Imart

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Mohou stanovit pobídky 
podporující společné financování 
produktivních investic mezi aktivními 
zemědělci. Členské státy ve svých plánech 
NRPSZP případně vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2563
Michal Wiezik
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k transformativní 
odolnosti zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
zejména k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti, 
upřednostněním přírodě blízkých řešení, a 
to i ochrany a obnovy ekosystémů, včetně 
lesů a rašelinišť. Členské státy ve svých 
plánech NRPP vysvětlí, jakým způsobem 
plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2564
Sebastian Everding, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti a 
udržitelnosti zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
zejména k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti, ke zdraví a 
dobrým životním podmínkám zvířat, 
biologické rozmanitosti a přechodu k 
systémům produkce s lepšími životními 
podmínkami zvířat, včetně postupného 
ukončení klecového a uzavřeného chovu 
pro všechny chované živočišné druhy.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2565
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně regionálních, místních a 
mobilních zařízení pro zpracování, 
potravinových center a infrastruktury 
krátkých dodavatelských řetězců. Členské 
státy ve svých plánech NRPP vysvětlí, 
jakým způsobem plánují tuto podporu 
poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2566
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně odběru a skladování 
vody pro účely zavlažování, jakož i 
nástrojů pro přesné hospodaření s vodou. 
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Členské státy vysvětlí, jakým způsobem 
plánují tuto podporu poskytovat.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2567
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně zachycování vody a 
hospodaření s vodou (zavlažování), jakož i 
nástrojů pro přesné hospodaření s vodou. 
Členské státy ve svých plánech SZP 
vysvětlí, jakým způsobem plánují tuto 
podporu poskytovat.

Or. en

Odůvodnění

S ohledem na působnost nařízení o SZP, na rozhodnutí o vyčlenění samostatného rozpočtu 
pro SZP, na zkušenosti získané s aktuálními vnitrostátními strategickými plány SZP a s cílem 
zjednodušení a zlepšení správního řízení by členské státy měly vypracovávat vnitrostátní a 
regionální plány SZP v rámci tohoto nařízení, aniž by tím vznikla jakákoli dodatečná 
administrativní zátěž.

Pozměňovací návrh 2568
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, 
Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně zachycování vody a 
hospodaření s vodou (zavlažování) i 
nástrojů pro přesné hospodaření s vodou. 
Členské státy ve svých plánech NRPP 
vysvětlí, jakým způsobem plánují tuto 
podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2569
Luis-Vicențiu Lazarus

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně zachycování vody a 
hospodaření s vodou (zavlažování) i 
nástrojů pro přesné hospodaření s vodou. 
Členské státy ve svých plánech NRPP 
vysvětlí, jakým způsobem plánují tuto 
podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2570
Ciaran Mullooly, Michael McNamara
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti a k potravinovému zabezpečení, 
konkurenceschopnosti zemědělských 
podniků, efektivitě práce a generační 
obměně. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2571
Asger Christensen, Christine Singer, Barry Cowen, Emma Wiesner

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti a 
konkurenceschopnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu, vodohospodářské 
odolnosti, digitální infrastruktuře a lepší 
efektivitě využívání zdrojů. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2572
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Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti a 
udržitelnosti zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
zejména k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti, biologické 
rozmanitosti, dobrým životním 
podmínkám a zdraví zvířat. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. de

Pozměňovací návrh 2573
Pekka Toveri

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, jakož i na 
investice do zpracování potravin, které 
vhodně a celkově přispívají k odolnosti 
zemědělství, potravinových systémů, 
včetně ustájení hospodářských zvířat, 
lesnictví a venkovských oblastí, zejména k 
odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en



AM\1347934CS.docx 123/183 PE790.956v01-00

CS

Pozměňovací návrh 2574
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti, včetně zachycování vody a 
nástrojů pro přesné hospodaření s vodou. 
Členské státy ve svých plánech NRPSZP 
vysvětlí, jakým způsobem plánují tuto 
podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2575
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice do hmotných a 
nehmotných aktiv, které vhodně a celkově 
přispívají ke konkurenceschopnosti a 
odolnosti zemědělství, zemědělsko-
potravinářského odvětví, zavlažovací 
infrastruktury, lesnictví a venkovských 
oblastí, zejména v oblasti klimatu a vody. 
Členské státy ve svých plánech NRPP 
vysvětlí, jakým způsobem plánují tuto 
podporu poskytovat.

Or. ro
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Pozměňovací návrh 2576
Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory 
Allione, Pascal Canfin

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti a k prevenci rizik souvisejících 
se změnou klimatu a se zdravím. Členské 
státy ve svých plánech NRPP vysvětlí, 
jakým způsobem plánují tuto podporu 
poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2577
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají ke 
konkurenceschopnosti a odolnosti 
zemědělství, potravinových systémů, 
zavlažovací infrastruktury, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2578
Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice zemědělců, 
zpracovatelů potravin a držitelů lesů, které 
vhodně a celkově přispívají k odolnosti 
zemědělství, potravinových systémů, 
lesnictví a venkovských oblastí, zejména k 
odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2579
Jessica Polfjärd

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
zemědělcům a mohou poskytovat podporu 
držitelům lesů podle tohoto článku na 
produktivní a neproduktivní investice, 
které vhodně a celkově přispívají k 
odolnosti zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
zejména k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en
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Pozměňovací návrh 2580
Heléne Fritzon

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů a venkovských 
oblastí, zejména k odolnosti vůči změně 
klimatu a vodohospodářské odolnosti, a 
tuto podporu mohou udělit rovněž 
lesnictví. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2581
Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
územních zemědělsko-potravinářských 
řetězců, potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2582



AM\1347934CS.docx 127/183 PE790.956v01-00

CS

Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti nebo zlepšování dobrých 
životních podmínek zvířat. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2583
Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví, 
pastevectví a venkovských oblastí, zejména 
k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Odůvodnění

Společné investice do pastevectví (letní pastviny, přístupové cesty, systémy zásobování vodou, 
společné oplocení a protipožární vybavení) mohou realizovat pouze kolektivní subjekty, které 
nespadají pod úzkou definici pojmů „zemědělec“ nebo „držitel lesa“.
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Pozměňovací návrh 2584
Willemien Koning

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 
tuto podporu poskytovat.

1. Členské státy mohou poskytovat 
podporu podle tohoto článku na 
produktivní a neproduktivní investice, 
které vhodně a celkově přispívají k 
odolnosti zemědělství, potravinových 
systémů, lesnictví a venkovských oblastí, 
zejména k odolnosti vůči změně klimatu a 
vodohospodářské odolnosti. Členské státy 
ve svých plánech NRPP vysvětlí, jakým 
způsobem plánují tuto podporu poskytovat.

Or. en

Odůvodnění

To, zda je podpora investic nejúčinnějším nástrojem, závisí na konkrétních podmínkách v 
dané zemi a na dalších dostupných zdrojích financování. Členské státy by si měly zachovat 
pravomoc rozhodovat o tom, zda a v jakém rozsahu tento zásah uplatní, aby omezené zdroje 
směřovaly do opatření, která nejvíce přispívají k plnění cílů SZP.

Pozměňovací návrh 2585
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Raffaele Stancanelli, Mireia Borrás 
Pabón

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů, lesnictví a 
venkovských oblastí, zejména k odolnosti 
vůči změně klimatu a vodohospodářské 
odolnosti. Členské státy ve svých plánech 
NRPP vysvětlí, jakým způsobem plánují 

1. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku na produktivní a 
neproduktivní investice, které vhodně a 
celkově přispívají k odolnosti zemědělství, 
potravinových systémů a venkovských 
oblastí, zejména k odolnosti vůči změně 
klimatu a vodohospodářské odolnosti. 
Členské státy ve svých plánech NRPP 
vysvětlí, jakým způsobem plánují tuto 
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tuto podporu poskytovat. podporu poskytovat.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2586
Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele 
Stancanelli

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy upřednostní investice přímo 
související s hlavní zemědělskou činností 
aktivních zemědělců, zejména investice do 
přesného zemědělství, digitálních 
technologií, robotiky, umělé inteligence, 
technologií pro efektivní využívání vody a 
nízkoemisních výrobních technologií. 
Cílem těchto investic je posílit 
produktivitu zemědělství, 
konkurenceschopnost, efektivitu využívání 
vstupů, odolnost zemědělských podniků a 
produkci potravin.

Or. en

Pozměňovací návrh 2587
Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy upřednostňují investice, 
které podporují udržitelné zemědělské 
postupy a přispívají k účinnějšímu 
využívání přírodních zdrojů a 
zemědělských vstupů, včetně zavlažování, 
fertigace a přesného zemědělství, 
produkce školek, zařízení k rozmnožování 
rostlin, chráněného pěstování, mateřských 
rostlin, fytosanitární infrastruktury a 
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certifikovaného sadbového materiálu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2588
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy upřednostňují investice, 
které podporují udržitelné zemědělské 
postupy a přispívají k účinnějšímu 
využívání přírodních zdrojů a 
zemědělských vstupů, včetně zavlažování, 
fertigace, přesného zemědělství a 
používání nástrojů řízení rizik.

Or. en

Pozměňovací návrh 2589
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Členské státy upřednostňují investice, 
které podporují udržitelné zemědělské 
postupy a přispívají k účinnějšímu 
využívání přírodních zdrojů a 
zemědělských vstupů, včetně zavlažování, 
fertigace a přesného zemědělství.

Or. en

Pozměňovací návrh 2590
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE
Pär Holmgren, Cristina Guarda
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Investice do zavlažování musí být 
v souladu s rámcovou směrnicí o vodě 
a nesmí být poskytnuty, pokud by se 
v důsledku financovaného projektu snížila 
kvalita povrchových nebo podzemních 
vod. Při investicích do vodohospodářské 
odolnosti, včetně přírodních 
a polopřírodních stanovišť, jako jsou 
mokřady a rašeliniště, oprav narušených 
hydrologických systémů, efektivního 
využívání vody a modernizace starých 
a nehospodárných zavlažovacích systémů, 
je třeba upřednostnit zejména zadržování 
vody v půdě a v krajině. Členské státy 
provedou kumulativní hydrologické 
hodnocení na úrovni povodí pro každý 
nový projekt na úrovni krajiny, pro který 
se podává žádost, s cílem zajistit infiltraci, 
průtok a doplňování podzemních vod 
a zajistit ekologický průtok řeky a udržení 
hladiny podzemní vody a zachování 
stanovišť a ekosystémů na ní závislých, 
aby se zabránilo jejich vysychání 
a uvolňování uhlíku.

Or. en

Pozměňovací návrh 2591
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Voda je uznávána jako společný 
statek, jehož správa nesmí být založena na 
logice soukromého vlastnictví ani 
vyhrazena pro omezenou skupinu 
uživatelů na úkor obecného zájmu či 
ekosystémů. V rámci tohoto nařízení se 
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neposkytuje žádné přímé ani nepřímé 
financování na výstavbu, rozšíření nebo 
modernizaci umělých vodních nádrží pro 
zemědělské účely s kapacitou vyšší než 50 
000 m³, včetně takzvaných „náhradních“ 
rezervoárů. Toto ustanovení se nevztahuje 
na financování malokapacitních 
retenčních nádrží v kopcovitém terénu, 
které jsou přímo spravovány příjemci 
podpory, napájeny především dešťovou 
vodou nebo povrchovým odtokem a 
určeny k podpoře agroekologických 
postupů odpovídajících potřebám místních 
zemědělských podniků.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2592
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy zajistí, aby investice 
podporované podle tohoto článku nevedly 
ke zhoršení úrovně ochrany zvířat ani 
nepodporovaly zachování, rozšiřování či 
zavádění infrastruktury nebo vybavení pro 
chov zvířat v klecích nebo jiných 
systémech s hustým chovem. Způsobilé 
však zůstávají investice, které jsou 
nezbytné pro přechod na bezklecové formy 
chovu a systémy bez stísněných podmínek.

Or. de

Pozměňovací návrh 2593
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy mohou tuto podporu 
poskytnout právnickým osobám nebo 
skupinám, v nichž jsou jednotliví členové 
aktivní zemědělci a pokud vnitrostátní 
právo stanoví, že jednotliví členové 
přebírají práva a povinnosti srovnatelné s 
právy a povinnostmi jednotlivých 
zemědělců, kteří mají postavení vedoucího 
podniku, zejména pokud jde o jejich 
hospodářský, sociální a daňový status, za 
předpokladu, že přispěli k posílení 
zemědělských struktur dotčených 
právnických osob nebo skupin.

Or. en

Pozměňovací návrh 2594
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy zajistí, aby investice 
podporované podle tohoto článku nevedly 
ke zhoršení podmínek v oblasti dobrých 
životních podmínek zvířat a aby v jejich 
rámci nedocházelo k udržování, 
rozšiřování ani zavádění infrastruktury či 
vybavení pro chov zvířat v klecích nebo 
jiných uzavřených systémech chovu. 
Investice nezbytné k přechodu na 
bezklecové systémy a systémy bez 
uzavřeného prostoru zůstanou způsobilé.

Or. en

Pozměňovací návrh 2595
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. V nejvzdálenějších regionech 
mohou členské státy podle tohoto článku 
poskytovat zvýšenou podporu na investice 
nezbytné pro zachování místní zemědělské 
produkce, zejména pokud jde 
o zavlažování, skladování, zpracování, 
logistiku a přizpůsobení se specifickým 
klimatickým a zeměpisným omezením.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2596
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy upřednostní 
investice, které zemědělcům umožní 
přechod na systémy zajišťující vyšší 
úroveň dobrých životních podmínek 
zvířat, a to mimo jiné zajištěním většího 
prostoru, přístupu do venkovních prostor, 
obohaceného prostředí, vylepšeného 
designu ustájení, lepších klimatických 
podmínek a kvality vzduchu v chovných 
prostorách, snížení hustoty chovu a 
systémů omezujících nutnost mrzačení a 
používání antimikrobiálních látek.

Or. en

Pozměňovací návrh 2597
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy mohou poskytovat 
podporu na rozvoj podnikání podniků, 
které zpracovávají nebo uvádějí na trh 
zemědělské produkty vypěstované nebo 
odchované na jejich území, přičemž 
dodávky těchto produktů se řídí 
smlouvami v rámci dodavatelského 
řetězce, v nichž je cena produktu 
stanovena na základě výrobních nákladů 
zemědělce.

Or. en

Odůvodnění

Oživení a životaschopnosti venkovských oblastí se dosahuje prostřednictvím synergického 
propojení produkčních odvětví a rozvoje místních zemědělsko-potravinářských 
dodavatelských řetězců. Za tímto účelem podporují ustanovení tohoto opatření místní 
zpracování založené na převážném využívání surovin z místních zdrojů. Ekonomickou 
udržitelnost těchto procesů zajišťuje povinnost uzavírat smlouvy v rámci dodavatelského 
řetězce, které stanovují ceny dostatečné k plnému pokrytí výrobních nákladů a k zajištění 
zemědělské přidané hodnoty.

Pozměňovací návrh 2598
Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle, Barry Cowen

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Při vymezování podpory podle 
tohoto článku členské státy věnují zvláštní 
pozornost investicím, které podporují 
inovace a udržitelné postupy v 
zemědělství, včetně řešení, která zlepšují 
řízení a životaschopnost chovu 
hospodářských zvířat a přispívají k 
účinnému využívání zemědělské půdy.

Or. en

Pozměňovací návrh 2599
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Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Podpory investic stanovené v tomto 
článku mohou zahrnovat investice 
související s ekologickou produkcí 
certifikovanou v souladu s nařízením 
(EU) 2018/848 nebo s jinými 
zemědělskými systémy, které členské státy 
a jejich regiony uznávají jako udržitelné.

Or. es

Pozměňovací návrh 2600
Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Christine Singer, 
Elsi Katainen, Jérémy Decerle

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Při vymezování podpory podle 
tohoto článku členské státy věnují zvláštní 
pozornost investicím, které současně 
podporují inovace a udržitelné postupy v 
zemědělství, a řešením, která zlepšují 
řízení a životaschopnost chovu 
hospodářských zvířat.

Or. en

Pozměňovací návrh 2601
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, 
Claire Fita, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh



AM\1347934CS.docx 137/183 PE790.956v01-00

CS

1a. Členské státy poskytnou v rámci 
tohoto článku podporu na investice do 
produkce školek, zařízení pro 
rozmnožování rostlin, chráněného 
pěstování, mateřských rostlin, 
zavlažovacích systémů, fytosanitární 
infrastruktury a produkce certifikovaného 
sadbového materiálu.

Or. en

Odůvodnění

Odvětví školkařství tvoří nedílnou součást evropského zemědělství a dodává rostlinný 
reprodukční materiál, který je základem pro produkci potravin, zahradnictví, vinařství, 
lesnictví, agrolesnictví, obnovu krajiny a ozelenění měst. Navzdory tomuto strategickému 
významu není produkce v zahradnických školkách v nařízení výslovně uznána, což vede k 
rozdílným výkladům způsobilosti v jednotlivých členských státech, zejména pokud jde o 
produkci pěstovanou v nádobách a systémy chráněného pěstování.

Pozměňovací návrh 2602
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy upřednostňují 
investice, které podporují udržitelné 
zemědělské postupy a přispívají k 
účinnějšímu využívání přírodních zdrojů 
a zemědělských vstupů, včetně 
zavlažování, fertigace a precizního 
zemědělství.

Or. es

Pozměňovací návrh 2603
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy mohou upřednostnit 
investice, které podporují udržitelné 
zemědělské postupy a přispívají k 
účinnějšímu využívání přírodních zdrojů 
a zemědělských vstupů, včetně 
zavlažování, fertigace a přesného 
zemědělství.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by si měly zachovat flexibilitu při navrhování podpory investic v souladu se 
svými vnitrostátními a regionálními potřebami. Investice do efektivního využívání zdrojů, 
včetně zavlažování, hnojení prostřednictvím zavlažovacího systému a přesného zemědělství, 
mohou v příslušných případech hrát důležitou roli při zvyšování odolnosti a udržitelnosti. 
Takové investice by však měly zůstat spíše cílenými možnostmi než jednotnými povinnostmi.

Pozměňovací návrh 2604
Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal 
Canfin

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Budou zavedeny pobídky, které 
podpoří společnou realizaci produktivních 
investic několika aktivními zemědělci, 
jako je například vyšší sazba podpory a 
upřednostnění při posuzování žádostí.

Or. en

Odůvodnění

Strojní vybavení představuje významnou část provozních nákladů evropských zemědělských 
podniků a často je jejich největší výdajovou položkou. V několika členských státech může 
vzhledem k prudce rostoucím nákladům na zemědělské stroje společné využívání techniky 
přinést značné úspory. Podpora sdružování investic je proto praktickým prostředkem k 
posílení konkurenceschopnosti, snížení zadluženosti a usnadnění převzetí zemědělských 
podniků i zahájení činnosti nových zemědělců
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Pozměňovací návrh 2605
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Maximální míra podpory pro 
investice v nejvzdálenějších regionech 
uvedených v článku 349 SFEU činí 
nejméně 85 % způsobilých veřejných 
výdajů.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2606
Ciaran Mullooly, Michael McNamara

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Za způsobilé výdaje se považují 
investice do ustájení zvířat, skladování 
kejdy, vodohospodářské infrastruktury, 
obnovitelných zdrojů energie, přesného 
zemědělství a bezpečnosti v zemědělských 
podnicích.

Or. en

Pozměňovací návrh 2607
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Pokud se investice týkají zařízení 
pro chov zvířat nebo systémů chovu 
hospodářských zvířat, stanoví členské 
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státy ve svých vnitrostátních reformních a 
strategických plánech kritéria a ukazatele 
pro ochranu zvířat. Tyto požadavky 
zahrnují případně zejména předpisy 
týkající se hustoty chovu a prostoru k 
dispozici, přístupu k výběhům, možností 
zabavení zvířat, indikátorů ochrany zvířat, 
úmrtnosti, četnosti zranění a používání 
antimikrobiálních látek.

Or. de

Pozměňovací návrh 2608
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Členské státy a jejich regiony 
podporují investice do modernizace 
udržitelného zavlažování, opětovného 
využívání vody pro zemědělské účely, 
jakož i do systémů skladování vody, 
fertigace, digitalizace a přesného 
zemědělství.
Stejně tak podpoří rozvoj zemědělské 
infrastruktury, která přispěje ke zlepšení 
biologické bezpečnosti, zdraví zvířat a 
rostlin a prevenci požárů ve venkovských 
oblastech.

Or. es

Pozměňovací návrh 2609
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Členské státy upřednostňují 
investice, které podporují udržitelné 
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zemědělské postupy a přispívají k 
účinnějšímu využívání přírodních zdrojů 
a zemědělských vstupů, včetně 
zavlažování, fertigace a přesného 
zemědělství, produkce školek, zařízení k 
rozmnožování rostlin, chráněného 
pěstování, mateřských rostlin, 
fytosanitární infrastruktury a 
certifikovaného sadbového materiálu.

Or. en

Odůvodnění

The nursery sector is an integral part of European agriculture, supplying the plant 
reproductive material that underpins food production, horticulture, viticulture, forestry, 
agroforestry, landscape restoration and urban greening. Despite its strategic importance, 
nursery production is not explicitly recognised within the proposed Regulation, resulting in 
divergent interpretations of eligibility across Member States, particularly for container-
grown and protected cultivation systems.

Explicitly including nursery production within the definitions of "farmer", "agricultural 
activity" and "beneficiary", together with a harmonised definition of "nursery stock", would 
provide legal certainty, ensure equal treatment of nursery operators throughout the Union, 
and facilitate consistent implementation of the CAP. This amendment is fully consistent with 
the objectives of the CAP 2028–2034 to strengthen competitiveness, enhance climate 
resilience, support biodiversity, and secure the sustainable supply of high-quality plant 
material essential for the green transition and the resilience of European agriculture.

Pozměňovací návrh 2610
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Členské státy upřednostní 
investice, které zemědělcům umožní 
přechod na systémy zajišťující vyšší 
úroveň dobrých životních podmínek 
zvířat, a to mimo jiné zajištěním většího 
prostoru, přístupu do venkovních prostor, 
obohaceného prostředí, vylepšeného 
designu ustájení, lepších klimatických 
podmínek a kvality vzduchu v chovných 
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prostorách, snížení hustoty chovu a 
systémů omezujících nutnost mrzačení a 
používání antimikrobiálních látek.

Or. en

Pozměňovací návrh 2611
Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Raffaele Stancanelli, Valérie Deloge

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Pro investice v horských oblastech, 
oblastech s trvalým přírodním 
znevýhodněním a nejvzdálenějších 
regionech mohou členské státy stanovit 
vyšší úroveň podpory, přičemž zohlední 
dodatečné náklady vyplývající ze 
zeměpisných, přírodních a logistických 
omezení specifických pro tyto oblasti.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2612
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Pokud se investice týkají ustájení 
zvířat nebo systémů živočišné výroby, 
členské státy ve svých plánech NRPP 
stanoví kritéria a ukazatele dobrých 
životních podmínek zvířat, včetně, je-li to 
relevantní, prostorových požadavků, 
přístupu do venkovních prostor, 
obohacení prostředí, ukazatelů dobrých 
životních podmínek založených na 
zvířatech, úmrtnosti, výskytu zranění a 
používání antimikrobiálních látek.
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Or. en

Pozměňovací návrh 2613
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Členské státy poskytují podporu 
podle tohoto článku zemědělcům a mohou 
tak učinit i v případě držitelů lesů a jejich 
sdružení.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2614
Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Členské státy poskytují zvýšenou 
investiční podporu rodinným 
zemědělským podnikům, mladým 
zemědělcům, zemědělkyním a podnikům 
nacházejícím se v oblastech s přírodními 
omezeními.

Or. en

Pozměňovací návrh 2615
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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1c. Pokud se investice týkají ustájení 
zvířat nebo systémů živočišné výroby, 
členské státy ve svých plánech NRPP 
stanoví kritéria a ukazatele dobrých 
životních podmínek zvířat, včetně, je-li to 
relevantní, prostorových požadavků, 
přístupu do venkovních prostor, 
obohacení prostředí, ukazatelů dobrých 
životních podmínek založených na 
zvířatech, úmrtnosti, výskytu zranění a 
používání antimikrobiálních látek.

Or. en

Pozměňovací návrh 2616
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1c. Členské státy podporují investice, 
které přispívají k vytváření a udržení 
přidané hodnoty ve venkovských 
oblastech, včetně investic souvisejících s 
unijními režimy kvality a územními 
zemědělsko-potravinářskými hodnotovými 
řetězci.

Or. en

Odůvodnění

Unijní režimy kvality, zejména zeměpisná označení, přispívají ke zvyšování přidané hodnoty, 
která zůstává zemědělcům a venkovským oblastem, a to prostřednictvím podpory kolektivních 
investic, místního zpracování, diferenciace produktů a posílení regionálních hodnotových 
řetězců. Výslovné zohlednění těchto investic v rámci SZP by přispělo k větší soudržnosti s cíli 
Vize pro zemědělství a potraviny, která označuje zeměpisná označení za klíčový nástroj pro 
zhodnocení potravin a podporu „práva setrvat“ ve venkovských oblastech.

Pozměňovací návrh 2617
Emma Wiesner, Christine Singer

Návrh nařízení
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Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením 
relevantních informací pocházejících z 
lesního hospodářského plánu nebo 
rovnocenného nástroje v souladu s 
udržitelným obhospodařováním lesů 
vymezeným v nejnovějším znění Obecných 
pokynů ministerské konference o ochraně 
lesů v Evropě pro udržitelné 
obhospodařování lesů v Evropě.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2618
Thomas Waitz

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením 
relevantních informací pocházejících z 
lesního hospodářského plánu nebo 
rovnocenného nástroje v souladu s 
udržitelným obhospodařováním lesů 
vymezeným v nejnovějším znění Obecných 
pokynů ministerské konference o ochraně 
lesů v Evropě pro udržitelné 
obhospodařování lesů v Evropě.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2619
Michal Wiezik
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným v 
nejnovějším znění Obecných pokynů 
ministerské konference o ochraně lesů v 
Evropě pro udržitelné obhospodařování 
lesů v Evropě.

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným 
v pokynech Evropské komise pro 
obhospodařování lesů blízké přírodě 
a pokynech pro zalesňování, obnovu lesů 
a výsadbu stromů šetrné k biologické 
rozmanitosti1a.
Podporu podle tohoto článku nelze 
poskytnout na lesy s charakteristikami 
primárních a pralesních porostů, jak je 
stanoveno v Pokynech Komise 
k definování, mapování, monitorování 
a přísné ochraně původních lesů 
a pralesních porostů v EU.

_________________
1a PRACOVNÍ DOKUMENT ÚTVARŮ 
KOMISE Guidelines on Biodiversity-
Friendly Afforestation, Reforestation and 
Tree Planting (SWD(2023)61 (Pokyny pro 
zalesňování, obnovu lesů a výsadbu 
stromů šetrné k biologické rozmanitosti), 
dostupné z: 
https://ec.europa.eu/transparency/docume
nts-
register/detail?ref=SWD(2023)61〈=en

Or. en

Pozměňovací návrh 2620
Martin Häusling, Ana Miranda Paz

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným v 
nejnovějším znění Obecných pokynů 
ministerské konference o ochraně lesů v 
Evropě pro udržitelné obhospodařování 
lesů v Evropě.

2. Podpora v odvětví lesnictví se 
podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným 
v pokynech Komise pro přírodě bližší 
obhospodařování lesů1a, aby byla zajištěna 
schopnost přizpůsobit se změně klimatu, 
odolnost vůči škůdcům a chorobám 
a záruka budoucí úspěšnosti investice. 
Podpora se neposkytuje na nahrazení 
rozmanitých původních společenstev 
různého stáří a různých druhů druhově 
chudými monokulturami nebo exotickými 
rostlinami. Členské státy zajistí, aby 
drobní držitelé lesů měli přímý přístup 
k podpoře při vypracování plánů.
_________________
1a Zveřejněno 23. července 2023: 
https://environment.ec.europa.eu/publicat
ions/guidelines-closer-nature-forest-
management_en 

Or. en

Pozměňovací návrh 2621
Christine Singer, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným v 
nejnovějším znění Obecných pokynů 
ministerské konference o ochraně lesů v 

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů, včetně 
ekonomického, environmentálního a 
sociálního rozměru, vymezeným v 
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Evropě pro udržitelné obhospodařování 
lesů v Evropě.

nejnovějším znění Obecných pokynů 
ministerské konference o ochraně lesů v 
Evropě pro udržitelné obhospodařování 
lesů v Evropě.

Or. en

Pozměňovací návrh 2622
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným v 
nejnovějším znění Obecných pokynů 
ministerské konference o ochraně lesů v 
Evropě pro udržitelné obhospodařování 
lesů v Evropě.

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech SZP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným v 
nejnovějším znění Obecných pokynů 
ministerské konference o ochraně lesů v 
Evropě pro udržitelné obhospodařování 
lesů v Evropě.

Or. en

Odůvodnění

S ohledem na působnost nařízení o SZP, na rozhodnutí o vyčlenění samostatného rozpočtu 
pro SZP, na zkušenosti získané s aktuálními vnitrostátními strategickými plány SZP a s cílem 
zjednodušení a zlepšení správního řízení by členské státy měly vypracovávat vnitrostátní a 
regionální plány SZP v rámci tohoto nařízení, aniž by tím vznikla jakákoli dodatečná 
administrativní zátěž.

Pozměňovací návrh 2623
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí ve svých 
plánech NRPP, se podpora v odvětví 
lesnictví podmíní předložením relevantních 
informací pocházejících z lesního 
hospodářského plánu nebo rovnocenného 
nástroje v souladu s udržitelným 
obhospodařováním lesů vymezeným v 
nejnovějším znění Obecných pokynů 
ministerské konference o ochraně lesů v 
Evropě pro udržitelné obhospodařování 
lesů v Evropě.

2. Pro podniky přesahující určitou 
velikost, kterou členské státy určí, se 
podpora v odvětví lesnictví podmíní 
předložením relevantních informací 
pocházejících z lesního hospodářského 
plánu nebo rovnocenného nástroje v 
souladu s udržitelným obhospodařováním 
lesů vymezeným v nejnovějším znění 
Obecných pokynů ministerské konference 
o ochraně lesů v Evropě pro udržitelné 
obhospodařování lesů v Evropě.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2624
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná 
událost zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Zavedení by bylo příliš složité a stanovení příslušných procentních podílů by bylo velmi 
komplikované, tento odstavec by proto měl být vypuštěn.

Pozměňovací návrh 2625
Mireia Borrás Pabón
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná 
událost zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Na přístup k podpoře na drobné 
investice do 20 000 EUR se vztahuje 
zjednodušený postup schvalování a 
vyplácení s přiměřenými 
administrativními požadavky, které 
stanoví každý členský stát ve svém plánu 
NRPP, přičemž za dostačující se považuje 
doklad o úspěšném provedení investice. 
Přístup k podpoře drobných investic 
reaguje zejména na potřebu, kterou 
vyjádřily zemědělkyně, pro něž je i v 
případě drobných investic obtížnější získat 
finanční prostředky na založení nebo 
posílení podniku.

Or. es

Pozměňovací návrh 2626
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy, škůdci, epizootickými nákazami, 
nově vznikajícími chorobami, zoonózami 
nebo chorobami zvířat a katastrofickými 
událostmi se poskytuje pouze tehdy, pokud 
daná událost zapříčinila zničení nejméně 
30 % potenciálu zemědělské produkce 
nebo nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce. Členské státy při schvalování a 
vyplácení těchto podpor uplatňují 
zjednodušená a pružná kritéria.

Or. es
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Pozměňovací návrh 2627
Stefan Köhler, Marion Walsmann

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná 
událost zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Na přístup k podpoře na drobné 
investice do 100 000 EUR se vztahuje 
zjednodušený postup schvalování a 
vyplácení s přiměřenými 
administrativními požadavky, které 
stanoví každý členský stát ve svém plánu 
NRP, přičemž za dostačující se považuje 
doklad o úspěšném provedení investice. 
Přístup k podpoře drobných investic 
reaguje zejména na potřebu, kterou 
vyjádřily ženy zemědělkyně, pro něž je i v 
případě drobných investic obtížnější získat 
finanční prostředky na založení nebo 
posílení podniku.

Or. en

Pozměňovací návrh 2628
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi, 
včetně těch, které jsou způsobeny 
chorobami zvířat a rostlin, se poskytuje 
pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce 
stanoveného členským státem nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
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produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2629
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi, 
včetně chorob zvířat a rostlin, se poskytuje 
pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce 
stanoveného členským státem nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2630
Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, 
Sebastião Bugalho

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi, 
včetně těch, které jsou způsobeny 
chorobami zvířat a rostlin, se poskytuje 
pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
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produkce. potenciálu zemědělské produkce 
stanoveného členským státem nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. pt

Pozměňovací návrh 2631
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi, 
včetně těch, které jsou způsobeny 
chorobami zvířat a rostlin, se poskytuje 
pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce 
stanoveného členským státem nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2632
Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, 
Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi, 
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poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

včetně těch, které jsou způsobeny 
chorobami zvířat a rostlin, se poskytuje 
pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce 
stanoveného členským státem nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2633
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, včetně karanténních 
škodlivých organismů a ohnisek 
epizootických nákaz, nepříznivými 
klimatickými jevy nebo katastrofickými 
událostmi se poskytuje pouze tehdy, pokud 
daná událost zapříčinila zničení nejméně 
30 % potenciálu zemědělské produkce 
nebo nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2634
Thomas Waitz

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 

3. Podpora na investice do obnovy 
zemědělského potenciálu poškozeného 
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produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

přírodními katastrofami, nepříznivými 
klimatickými jevy nebo katastrofickými 
událostmi se poskytuje pouze tehdy, pokud 
daná událost zapříčinila zničení nejméně 
30 % potenciálu zemědělské produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2635
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské nebo živočišné 
produkce nebo nejméně 20 % potenciálu 
lesnické produkce.

Or. el

Pozměňovací návrh 2636
Emma Wiesner

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské produkce 
poškozeného přírodními katastrofami, 
nepříznivými klimatickými jevy nebo 
katastrofickými událostmi se poskytuje 
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poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2637
Stefano Bonaccini, Camilla Laureti

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy, katastrofickými událostmi nebo 
chorobami zvířat a rostlin, se poskytuje 
pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 20 % 
potenciálu zemědělské produkce 
stanoveného členským státem nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2638
André Franqueira Rodrigues

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy, katastrofickými událostmi, 
chorobami zvířat nebo napadením škůdci 
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zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

se poskytuje pouze tehdy, pokud daná 
událost zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. pt

Odůvodnění

Choroby zvířat a napadení škůdci mohou způsobit vážné a dlouhodobé škody na produkčním 
potenciálu zemědělství a lesnictví. Podpora investic do obnovy výrobního potenciálu by proto 
měla výslovně zahrnovat i tyto jevy.

Pozměňovací návrh 2639
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná 
událost zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Na přístup k podpoře na drobné 
investice do 20 000 EUR se vztahuje 
zjednodušený postup schvalování a 
vyplácení s přiměřenými 
administrativními požadavky, které 
stanoví každý členský stát ve svém plánu 
NRPP, přičemž za dostačující se považuje 
doklad o úspěšném provedení investice.

Or. en

Pozměňovací návrh 2640
Maria Grapini

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
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produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 20 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. ro

Pozměňovací návrh 2641
Ciaran Mullooly, Christine Singer

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 30 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 20 % potenciálu lesnické 
produkce.

3. Podpora na investice do obnovy 
potenciálu zemědělské nebo lesnické 
produkce poškozeného přírodními 
katastrofami, nepříznivými klimatickými 
jevy nebo katastrofickými událostmi se 
poskytuje pouze tehdy, pokud daná událost 
zapříčinila zničení nejméně 20 % 
potenciálu zemědělské produkce nebo 
nejméně 15 % potenciálu lesnické 
produkce.

Or. en

Pozměňovací návrh 2642
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Na přístup k podpoře na drobné 
investice do 20 000 EUR se vztahuje 
zrychlený postup schvalování a vyplácení 
s výrazně menšími administrativními 
požadavky, které stanoví každý členský 
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stát ve svém plánu NRP, přičemž za 
dostačující se považuje doklad o úspěšném 
provedení investice. Přístup k podpoře 
drobných investic reaguje zejména na 
potřebu, kterou vyjádřily ženy 
zemědělkyně, které jsou i v případě 
drobných investic ve strukturálně obtížné 
pozici pro snadný přístup k finančním 
prostředkům na založení nebo posílení 
podniku.

Or. en

Odůvodnění

As assessed through a study carried out by copa-cogeca with n=894 women farmers across 
Europe, women farmers currently face several difficulties in accessing funding. While, for 
sure, support for small investments up to EUR 20 000 does not allow to implement major 
changes on a farm, it gives fast and easy access to money for acquiring equipment and 
diversifying a farm without undergoing burdensome procedures. Such small investments can 
be the one crucial step for women farmers to be able to start up a business and, at a later 
point, access more money. The suggested approach can be more effective for well-targeted 
female empowerment in agriculture than area-based differentiation and top-ups, which 
would, particularly on small- and medium-sized holdings that are most common among 
women farmers, not bring enough financial benefits to boost their business. At the same time, 
while being of particular use for women farmers, the fast-track investment support does not 
discriminate men. In addition, young farmers who have not yet submitted an application, can 
benefit from the same increased amount granted under the fast-track approval and 
disbursement procedure, as the simplified process enables easier and faster access to 
investment support. This also applies to investment support for diversification activities.

Pozměňovací návrh 2643
Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, 
Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Členské státy mohou poskytovat 
podporu na investice do zpracování nebo 
uvádění zemědělských produktů na trh. 
Tato podpora se poskytuje v případě, že se 
investice týká činností souvisejících s 
výrobky:
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a) jejichž dodávky se řídí smlouvami v 
rámci dodavatelského řetězce, v nichž je 
cena produktu stanovena na základě 
výrobních nákladů zemědělce;
b) které jsou pěstované nebo chované 
převážně lokálně.

Or. en

Pozměňovací návrh 2644
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Na přístup k podpoře na drobné 
investice do 20 000 EUR se vztahuje 
zrychlený postup schvalování a vyplácení 
s výrazně menšími administrativními 
požadavky, které stanoví každý členský 
stát ve svém plánu NRP, přičemž za 
dostačující se považuje doklad o úspěšném 
provedení investice.

Or. en

Odůvodnění

Zrychlená podpora drobných investic do výše 20 000 EUR může zlepšit přístup k financování, 
zejména pro zemědělkyně, které při získávání finančních prostředků často narážejí na 
strukturální překážky. Ačkoli tyto investice neumožňují provádět zásadní změny v 
zemědělském podniku, mohou umožnit nákup vybavení, diverzifikaci činnosti nebo zahájení 
podnikání bez zdlouhavých administrativních postupů. Toto opatření poskytuje cílenou 
podporu, aniž by z ní byli vyloučeni muži, a díky jednoduššímu a rychlejšímu přístupu z něj 
těží i mladí zemědělci.

Pozměňovací návrh 2645
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3 b (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Členské státy mohou v náležitě 
odůvodněných případech stanovit nižší 
prahové hodnoty, pokud je to odůvodněno 
výjimečnými regionálními nebo 
odvětvovými okolnostmi.

Or. en

Odůvodnění

Navrhovaná ustanovení týkající se investic jsou přísnější než stávající rámec podle článku 73 
nařízení (EU) 2021/2115. Členské státy by si proto měly zachovat dostatečnou flexibilitu, aby 
mohly přizpůsobit podporu investic konkrétním regionálním či odvětvovým potřebám. V řádně 
odůvodněných případech by mělo být možné stanovit nižší prahové hodnoty, pokud výjimečné 
okolnosti vyžadují cílenější a praktičtější přístup.

Pozměňovací návrh 2646
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) investice vedoucí k čistému 
nárůstu zavlažované plochy ovlivňující 
daný útvar podzemní nebo povrchové 
vody, který byl v příslušném plánu povodí 
označen za méně než dobrý z důvodů 
souvisejících s množstvím vody nebo který 
se nachází v oblasti povodí s významným 
tlakem na odběr vody a hydrologické 
změny, kde by nová investice v kombinaci 
se stávajícím konkurenčním využitím 
mohla představovat riziko pro ekologické 
toky;

Or. en

Pozměňovací návrh 2647
Michal Wiezik, Emma Wiesner

Návrh nařízení
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Čl. 13 – odst. 4 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) investice do infrastruktury nebo 
vybavení určeného k chovu zvířat v 
klecích nebo jiných uzavřených 
systémech;

Or. en

Pozměňovací návrh 2648
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) investice na podporu intenzivního 
chovu zvířat v oblastech s vysokým 
znečištěním živinami, s výjimkou investic 
do extenzifikace těchto činností.

Or. en

Pozměňovací návrh 2649
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) nákup pozemků za částku 
přesahující 10 % celkových způsobilých 
výdajů na dotčenou operaci, s výjimkou 
nákupu pozemků za účelem ochrany 
životního prostředí a zachování půdy 
bohaté na uhlík;

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 2650
Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) nákup pozemků za částku 
přesahující 10 % celkových způsobilých 
výdajů na dotčenou operaci, s výjimkou 
nákupu pozemků za účelem ochrany 
životního prostředí a zachování půdy 
bohaté na uhlík;

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Nabývání pozemků by nemělo být způsobilé pro investiční podporu, jelikož to představuje 
výrazný zásah do trhu s pozemky a mohlo by to rovněž vést ke zvýšení jejich cen.

Pozměňovací návrh 2651
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) nákup pozemků za částku 
přesahující 10 % celkových způsobilých 
výdajů na dotčenou operaci, s výjimkou 
nákupu pozemků za účelem ochrany 
životního prostředí a zachování půdy 
bohaté na uhlík;

b) nákup pozemků;

Or. en

Odůvodnění

Nabývání pozemků by nemělo být způsobilé pro investiční podporu, jelikož to představuje 
výrazný zásah do trhu s pozemky a mohlo by to rovněž vést ke zvýšení jejich cen.

Pozměňovací návrh 2652
Carlo Fidanza, Waldemar Buda
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) nákup pozemků za částku 
přesahující 10 % celkových způsobilých 
výdajů na dotčenou operaci, s výjimkou 
nákupu pozemků za účelem ochrany 
životního prostředí a zachování půdy 
bohaté na uhlík;

b) nákup pozemků za částku 
přesahující 30 % celkových způsobilých 
výdajů na dotčenou operaci. Nákup 
pozemků mladými zemědělci a ženami 
může dosáhnout 40 % způsobilých výdajů;

Or. en

Odůvodnění

Pokud chceme, aby zemědělci setrvali na své půdě, musíme jim poskytnout dotace na nákup 
pozemků. To je obzvláště důležité pro ženy a mladé zemědělce. Nemůžeme se omezit jen na 
sliby, že pomůžeme novým a mladým zemědělcům; musíme jim poskytnout dotace na nákup 
pozemků – to je totiž nejproblematičtější aspekt přilákání lidí.

Pozměňovací návrh 2653
Thomas Waitz, Ana Miranda Paz

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) nahrazení různorodých lesních 
společenstev různého stáří a různých 
druhů monokulturami nebo exotickými 
rostlinami;

Or. en

Pozměňovací návrh 2654
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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bb) lesní cesty

Or. en

Pozměňovací návrh 2655
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bc) investice spojené s rozšiřováním 
nebo pokračováním intenzivního chovu 
zvířat, zejména v oblastech s vysokým 
znečištěním živinami, ledaže by daná 
investice vedla k podstatnému snížení 
počtu zvířat a vyústila v podstatné snížení 
emisí dusíku a metanu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2656
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. b d (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

bd) investice, které mají negativní 
dopad na hydrologii nebo jsou nevhodné 
a nejsou v souladu s rámcovou směrnicí o 
vodě, a které mimo jiné brání vsakování a 
prosakování vody, snižují hladinu 
podzemní vody nebo spoléhají na čerpání 
podzemní vody; 

Or. en

Pozměňovací návrh 2657
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Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – písm. b e (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

be) investice na podporu postupů, 
které používají pesticidy nad rámec 
přírodních pesticidů s nízkým rizikem 
a nejsou součástí přechodu 
k ambicióznímu snižování/odstraňování 
škodlivých pesticidů nebo které používají 
zvláště škodlivé pesticidy (jako jsou látky, 
které se mají nahradit, zakázané pesticidy 
a další zvláště škodlivé pesticidy 
(karcinogenní a mutagenní látky nebo 
látky toxické pro reprodukci, endokrinní 
disruptory, PMT, PBT, vPvM, vPvB). 

Or. en

Pozměňovací návrh 2658
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) nákup zvířat a nákup jednoletých 
rostlin a jejich výsadbu, a to za jiným 
účelem, než:

c) nákup zvířat a nákup jednoletých 
rostlin nebo dřevin a jejich výsadbu, a to 
za jiným účelem, než:

Or. en

Pozměňovací návrh 2659
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh



AM\1347934CS.docx 167/183 PE790.956v01-00

CS

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události;

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu, v případě lesů 
prostřednictvím vysazení původních 
druhů, po přírodní katastrofě, nepříznivých 
klimatických jevech nebo katastrofické 
události;

Or. en

Pozměňovací návrh 2660
Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, 
Ciaran Mullooly, Asger Christensen

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události;

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události, včetně 
těch, které byly způsobeny chorobami 
zvířat a rostlin;

Or. en

Pozměňovací návrh 2661
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události;

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu nebo potenciálu 
živočišné výroby po přírodní katastrofě, 
nepříznivých klimatických jevech nebo 
katastrofické události;

Or. en
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Pozměňovací návrh 2662
Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události;

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech, zoonotických onemocněních nebo 
katastrofické události;

Or. el

Pozměňovací návrh 2663
Emma Wiesner

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události;

i) obnovení zemědělského potenciálu 
po přírodní katastrofě, nepříznivých 
klimatických jevech nebo katastrofické 
události;

Or. en

Pozměňovací návrh 2664
Thomas Waitz

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události;

i) obnovení zemědělského potenciálu 
po přírodní katastrofě, nepříznivých 
klimatických jevech nebo katastrofické 
události;

Or. en
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Pozměňovací návrh 2665
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

i) obnovení zemědělského nebo 
lesnického potenciálu po přírodní 
katastrofě, nepříznivých klimatických 
jevech nebo katastrofické události;

i) obnovení zemědělského potenciálu 
po přírodní katastrofě, nepříznivých 
klimatických jevech nebo katastrofické 
události;

Or. fr

Pozměňovací návrh 2666
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod i a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ia) zalesňování v souladu s pokyny 
pro zalesňování, obnovu lesů a výsadbu 
stromů šetrné k biologické rozmanitosti 
nebo obnovu tradičních zemědělských 
a lesnických systémů;

Or. en

Pozměňovací návrh 2667
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod ii

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ii) ochrana hospodářských zvířat před 
velkými predátory nebo používání 
v lesnictví namísto strojů;

vypouští se
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Or. fr

Pozměňovací návrh 2668
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit odolnost a životní 
podmínky stád hospodářských zvířat, 
mimo jiné prostřednictvím selekce znaků 
souvisejících s robustností, odolností vůči 
chorobám, dlouhověkostí a behaviorální 
odolností, nebo zachovat vzácná nebo 
místní plemena;

Or. fr

Pozměňovací návrh 2669
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s cílem zlepšit odolnost a životní 
podmínky stád hospodářských zvířat, 
zejména prostřednictvím selekce znaků, 
jako je robustnost, odolnost vůči 
chorobám, dlouhověkost a stabilita 
chování, nebo zachovat vzácná nebo 
místní plemena.

Or. de

Pozměňovací návrh 2670
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo
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Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov uznaných sdruženími jejich 
chovatelů s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

Or. en

Pozměňovací návrh 2671
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná, místní nebo 
původní plemena;

Or. es

Odůvodnění

Pojem „původní“ zahrnuje býka určeného pro býčí zápasy.

Pozměňovací návrh 2672
Georgiana Teodorescu

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí iv) chov čistokrevného skotu, prasat, 
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nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

ovcí nebo koz s vysokou genetickou 
hodnotou pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

Or. en

Pozměňovací návrh 2673
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

iv) chov čistokrevného skotu, prasat, 
ovcí nebo koz s vysokou genetickou 
hodnotou pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

Or. en

Odůvodnění

Prasata, např. plemene raza ibérica, mají vysokou genetickou hodnotu a jejich chov pomáhá 
zachovat dědictví krajiny typu „dehesa“ a jejich začlenění je tedy opodstatněné.

Pozměňovací návrh 2674
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s cílem zachovat vzácná nebo 
místní plemena, a zlepšit tak odolnost 
a genetickou rozmanitost hospodářských 
zvířat;
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Or. en

Odůvodnění

Tím se vrátíme k původnímu obsahu programů pro vzácná plemena.

Pozměňovací návrh 2675
Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iv) chov čistokrevného skotu, ovcí 
nebo koz s vysokou genetickou hodnotou 
pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

iv) chov čistokrevného skotu, prasat, 
ovcí nebo koz s vysokou genetickou 
hodnotou pro chov s cílem zlepšit kvalitu a 
produktivitu stád hospodářských zvířat 
nebo zachovat vzácná nebo místní 
plemena;

Or. ro

Pozměňovací návrh 2676
Michal Wiezik

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c – bod iv a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

iva) přechod na chov pomaleji 
rostoucích plemen brojlerů;

Or. en

Pozměňovací návrh 2677
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. c a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) investice do infrastruktury nebo 
vybavení k chovu zvířat v klecích nebo 
jiných uzavřených systémech; Investice 
nezbytné k přechodu na bezklecové 
systémy a systémy bez uzavřeného 
prostoru zůstanou způsobilé.

Or. en

Pozměňovací návrh 2678
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) investice, které vedou ke zvýšení 
hustoty chovu nebo intenzity produkce, 
což by mohlo mít negativní dopad na 
zdraví nebo dobré životní podmínky zvířat, 
jako je například výstavba chovných stání 
pro hospodářská zvířata, pokud je 
překročena hustota chovu 2 dobytčí 
jednotky na hektar.

Or. de

Pozměňovací návrh 2679
Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) investice určené na výstavbu 
umělých vodních nádrží s velkou 
kapacitou pro zavlažování, jakož i na 
zřizování, rozšiřování nebo konsolidaci 
intenzivních podniků živočišné výroby, 
jejichž výrobní kapacity překračují 
prahové hodnoty stanovené směrnicí 
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2010/75/EU.

Or. fr

Pozměňovací návrh 2680
Heléne Fritzon, Sakis Arnaoutoglou

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) investice do infrastruktury nebo 
vybavení pro chov zvířat v uzavřených 
systémech včetně klecí; investice nezbytné 
k přechodu na bezklecové systémy a 
systémy bez uzavřeného prostoru 
zůstanou způsobilé.

Or. en

Pozměňovací návrh 2681
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) investice do zavlažování 
v oblastech, kde jsou útvary podzemní 
a povrchové vody v horším stavu než 
dobrém z důvodů kvantity nebo kvality, 
nebo které mohou ohrozit stávající dobrý 
stav; 

Or. en

Odůvodnění

Pozměňovací návrh výboru ENVI.
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Pozměňovací návrh 2682
Anja Hazekamp, Sebastian Everding

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) investice, které zvyšují hustotu 
chovu nebo vytvářejí nové kapacity pro 
intenzivní živočišnou výrobu, nejsou 
způsobilé pro podporu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2683
Jessika van Leeuwen, Sander Smit

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) investice do infrastruktury nebo 
vybavení určeného pro systémy ustájení 
zvířat založené na klecích nebo 
srovnatelných uzavřených systémech;

Or. en

Pozměňovací návrh 2684
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) nákup použitých strojů a zařízení, 
s výjimkou případů, kdy se jedná o 
výrobky nedávné výroby.

Or. en
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Odůvodnění

Cílem je rovněž podpořit nákup použitých strojů, které jsou stále technicky v pořádku.

Pozměňovací návrh 2685
Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) nákup použitých strojů a zařízení, 
s výjimkou zařízení vyrobených v nedávné 
době.

Or. en

Pozměňovací návrh 2686
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) nákup použitých strojů a zařízení, 
s výjimkou těch, které byly vyrobeny v 
nedávné době.

Or. it

Odůvodnění

Cílem je podpořit také nákup použitých, avšak technologicky kvalitních strojů.

Pozměňovací návrh 2687
Thomas Waitz
za skupinu Verts/ALE

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – písm. d b (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) investice do zařízení na výrobu 
energie z obnovitelných zdrojů, které 
způsobují značné negativní dopady a jsou 
na úkor produkce potravin, biologické 
rozmanitosti nebo ekosystémových služeb, 
včetně rozsáhlých fotovoltaických zařízení 
na úrodné zemědělské půdě a 
bioplynových stanic využívajících 
převážně energetické plodiny určené 
výhradně k tomuto účelu namísto 
zemědělských zbytků nebo odpadních 
toků. 

Or. en

Pozměňovací návrh 2688
Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) investice zaměřené na instalaci, 
údržbu, rozšíření, modernizaci, renovaci, 
výměnu nebo prodloužení životnosti 
infrastruktury či zařízení určených k 
chovu zvířat v klecích nebo jiných 
uzavřených systémech nejsou způsobilé 
pro podporu.

Or. en

Pozměňovací návrh 2689
Maria Noichl

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) investice do infrastruktury nebo 
vybavení pro chovná zařízení s klecovým 
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chovem nebo jiná chovná zařízení s 
omezenou volností pohybu zvířat

Or. de

Pozměňovací návrh 2690
Salvatore De Meo

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy mohou poskytovat 
podporu na rozvoj podnikání malých 
zemědělských podniků za podmínek 
stanovených v jejich příslušných plánech 
SZP s cílem podpořit digitalizaci a 
inovace. Podpora se poskytuje ve formě 
paušálních částek, finančních nástrojů 
nebo jejich kombinace a nepřesahuje 
maximální částku 75 000 EUR.

Or. it

Odůvodnění

Stejně jako tomu bylo při posledním zjednodušovacím procesu, je třeba zavést zjednodušený 
režim pro malé podniky, jehož cílem je podpořit šíření digitalizace a inovací.

Pozměňovací návrh 2691
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Členské státy mohou poskytovat 
podporu na rozvoj podnikání drobných 
zemědělských podniků za podmínek 
stanovených v jejich příslušných plánech 
SZP, jejichž cílem je podpora digitalizace 
a inovací. Podpora se poskytuje ve formě 
paušálních částek, finančních nástrojů 



PE790.956v01-00 180/183 AM\1347934CS.docx

CS

nebo jejich kombinace a je omezena na 
maximální částku ve výši až 75 000 EUR.

Or. en

Odůvodnění

Stejně jako v případě posledního procesu zjednodušování jde o zavedení zjednodušeného 
režimu pro drobné podniky, jehož cílem je podpořit zavádění digitalizace a inovací.

Pozměňovací návrh 2692
Alexander Bernhuber

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Odchylně od odst. 4 písm. a), b) a 
c) se tento požadavek neuplatní, pokud je 
podpora poskytována prostřednictvím 
finančních nástrojů.

vypouští se

Or. en

Odůvodnění

Zavedení této výjimky by vedlo ke zvýšení složitosti těchto ustanovení; tento odstavec by proto 
měl být vypuštěn

Pozměňovací návrh 2693
Vilis Krištopans

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Odchylně od odst. 4 písm. a), b) a 
c) se tento požadavek neuplatní, pokud je 
podpora poskytována prostřednictvím 
finančních nástrojů.

vypouští se

Or. en
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Pozměňovací návrh 2694
Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi
za skupinu The Left

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Odchylně od odst. 4 písm. a), b) a 
c) se tento požadavek neuplatní, pokud je 
podpora poskytována prostřednictvím 
finančních nástrojů.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 2695
Mireia Borrás Pabón

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Odchylně od odst. 4 písm. a), b) a 
c) se tento požadavek neuplatní, pokud je 
podpora poskytována prostřednictvím 
finančních nástrojů.

vypouští se

Or. es

Pozměňovací návrh 2696
Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Odchylně od odst. 4 písm. a), b) a 
c) se tento požadavek neuplatní, pokud je 
podpora poskytována prostřednictvím 
finančních nástrojů.

vypouští se
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Or. es

Pozměňovací návrh 2697
Carlo Fidanza, Waldemar Buda

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Odchylně od odst. 4 písm. a), b) a 
c) se tento požadavek neuplatní, pokud je 
podpora poskytována prostřednictvím 
finančních nástrojů.

5. Odchylně od odst. 4 písm. a), b), c) 
a e) se tento požadavek neuplatní, pokud je 
podpora poskytována prostřednictvím 
finančních nástrojů.

Or. en

Odůvodnění

V návaznosti na PN 55.

Pozměňovací návrh 2698
Herbert Dorfmann

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Odchylně od odst. 4 písm. b) 
mohou členské státy stanovit, že v případě 
investic realizovaných mladými zemědělci 
uvedenými v článku 14 a novými 
zemědělci ve smyslu článku 2, pokud se 
investice týká zemědělského podniku 
nacházejícího se v oblastech uvedených v 
článku 8, může být nákup pozemků 
způsobilý pro podporu až do výše 50 % 
celkových způsobilých výdajů na danou 
operaci, za předpokladu, že je takový 
nákup nezbytný pro založení, rozvoj nebo 
dlouhodobou životaschopnost 
zemědělského podniku.

Or. en
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